Stenografiéni zapisnik
pete seje

dezelnega zbora Ljubljanskega

dne 22, septembra 1869,

Nazoéni: Prvosednik: DeZelni glavar: Karl pl

Wurzbach.— Vladina zastopnika: DeZelni

predsednik: Conrad pl. Eybesfeld in vladni

svetovalec: Roth. — Vsi ¢lanovi razun: knezo-
kof dr. Widmar, baron Zois, pl. Langer.

Dnevni red: 1. Porodilo dezelnega odbora o preraéunu

kranjskega dezelnega in njegovih podzakladov za leto 1870,
— 2. Predlog dezelnega odbora zarad podpore slovenske
dramatike. — 3. Sporoéilo dezelnega odbora zastran po-
stave, v kterem jeziku se bodo za vojvodino Kranjsko po-
stave izdelovale in razglasevale. — 4. Dopis ¢. kr. de-
velnega predsednika zarad volitve 4 udov in 4 namestnikov
po dezelnem zastopstvu v dezelno komisijo zarad zemljisc-
nega davka. — 5. Vladna predloga, naért postave, po
kterej se uravna ustanova, vzdrzavanje in obiskovanje jav-
nih ljudskih Sol. — 6. Predlog dezelnega odbora za dovo-
litev poberanja 76°, priklade na prave davke v vaséh
spodnje , srednje in zgornje Laknice in na svetem Vrhu za
obginske potrebe mokronovike %upanije in za farno Solo v
Trebeljnem, in 66°/, priklade za farno &olo v Trebeljnem v
vaséh Brezje in Cerovec, spadajo¢ih k #Zupaniji v Mirni
peéi. — 7. Volitev namestnika gospoda dezelnega odbor-
nika iz volilnega razreda mest in trgov in trgovske ter
obrtnijske zbornice.

Stenographifcher Bericht

der fiinften Sifung

des Landtages ju Laibach

am 22, September 1869.

Anwefende: Vorfigender: Lwnbedhauptmann Carl

von Wurzbad. — Wertveter ber f. £ Re-
gierung: Landedprdfibent Convad von Eybes-
feld; NRegierungdrath Roth — Simmtlicde
Mitglicber mit Ausdnahme: Sr. fileftbijchoflichen
Gnaden Dr. Widmer, und der Heveen Abgeordnes
ten: Baron Joid, v. Langer.

TageSordnung: 1. Beriht deé Landesausidhuffes itber bent

Boran{dylag bed Frainifden Landes - und feiner Subfonde fite
bag Jahr 1870. — 2. Vorlage bed Landesdausfdhuffes betrefs
fend bdie Unterftipung ber flovenifdyen Dramatif. — 3. Be-
vidht ded Landbesausdfdyuffes betveffend bas Gefels, in weldher
Gpradie die Gefepe fitr bas Herzogthum Krain ausgearbeitet
und verdffentlidht werben. — 4. Scyreiben bes £ . Herrn
Lanbesprafiventen wegen Vornahme der Wahl von 4 WMitglies
bern und 4 Griagmdnnern durd) bdie Lanbedvertretung in bdie
Grundfteucr - Landes - Commiffion. — 5. Regierungs - Borlage,
Gntrourf eined Gefepes jur Negelung ver Grrichtung, der Grs
haltung undb bed Vefudyes der Sffentlidhen BVolfsjdhulen. —
6. QBorlage des Landesausiduffes um Bewilligung bder Gin-
hebung von 76% Umlage fite die Ddireften Steuern in den
Dorfern Unters, WMitter= und Oberlafnic und am Hl. Berge
fitr Gemeinbebediirfniffe der Naffenfufer Ovtdgemeinde und fiix
bie Pfavefdyule in Trebeljno, und 66°%, Umlage fiir die Pfares
fdule in Trebeljno in den Dirfern Brezje und Cerovee, bdie
jur Ortdgemeinde Honigftein gehdren. — 7. Wahl des Gr=
fapmannes fiiv den Heren Lanbdedausidyuf - Beifiper ausd der
Wiakhler-Claffe der Stidte und Mackte und der Handeld= und
Getoerbefammer.

Obseg: Vliadna predloga, naért postave o wravnavi, vzdrianju
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in obiskanju javnih ljudskih Sol se izrooi Solskemu odsekw.
— Dopis e¢. k. predsednika zarad volitve 4 udov in 4 ma-
mestnikov v dezelno komisijo za zemljiséni davek se sprej-
me, volitev pa na 8 dni odlo#i. — Porodilo dezelnega od-
bora o preradunu kranjskega deZelnega in njegovih podza-
kladov za leto 1870. se izrodi finanénemu odseku. — Pred-
log deielnega odbora zarad podpore slovenske dramatike.
~—8ploéni razgovor—posebni razgovor—predlog dr. Zarnika
8¢ potrdi v 2. in 3. branju. — Porodilo dezelnega odbora
zastran postave, v kterem jeziku se bodo za vojvodino

V., Gigung.

Jubalt: Regierungsvorlage, Gntrourf cines Gefepes gur Rege:

Tung der Grridytung, ber Grhaltung und des Befudjes ver df:
fentlidhen BVoltsfchulen. Sumweifung derfelben an den Scul:
ausfdyuf. — Sdreiben des F. £, Herrn Landesprafidenten wegen
Bornahme der Wah! von 4 Mitglievern und 4 Grfapmannern
burd) bie Lanbesvertretung in bie Grunbdftencr-Lanbes:Eommifs
fion. DWertagung der Wahl auf adt Tage. — Veridyt des
Landesausfdufies iber den Boranfdhlag des frainifhen Lanvess
und feiner Subfonde fiix dad Jahr 1870. BJuweifung an den
Finangausidug. — Borlage des Ranbesausjduffes wegen Uns
terftitpung ber flovenifden Dramatif. — Genevalbebatte. —
: 1
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Kranjsko postave izdelovale in razglasevale. — Razgovor —
se izro¢i ustavnemu odseku. — Predlog dezelnega odbora
za dovolitev poberanja 76°%, priklade na prave davke v
vaséh spodnje, srednje in gorne Laknice in na svetem Vrhu
za obcinske potrebe mokronovike %Zupanije in za farno
Solo v Trebeljnem, in 66°/, priklade za farno Solo v Mre-
beljnem v vaséh Brezje in Cerovec, spadajosih k Zupanii v
Mirni peci, se odobri s pristavkom dr. Kalteneggerjevim, —
Voli se namestnik dezelnega odbornika iz volilnega raz-
reda za mesta in trge ter trgovinsko in obrinijsko zbornico.

Seja se zacéne o 10, uri

Sandeshaupfmann

beftatiget Die Befhluffahigheit ded Hohen Haufes und
eroffnet bie Sipung.

RNad) Verlefung und Genchmigung ded ProtoFoll
ibt ber Lanbeshauptmann beFannt, baf ihm won Dber
?Regicrung eine Denficbrift sur ErlGuterung bes Ent-
tourfed eined Gejeped die Nealfchule betreffend jugefommen
ift, weldye er unter die Herren Abgeordneten vertheilen liep.

Dezelni glavar

potrdi, da slavni zbor sklepati more ter pritne sejo.
Ko se je prebral in potrdil zapisnik naznanja, da mu
je dosla od vlade spomenica razkladajo¢a naért postave
o realkah, ktero je med g. poslance dal razdeliti,

Sandeshanpfmann:

Da nach §. 36 ber Lanbedordbnung Regierungs:
vorlagen vor Allem gur BVerhanbdlung gelangen milfjen,
fo aubere i)y bemgemdf die heutige TageSordnung und
erfuche den Heren Berichterftatter ben flmften Punft der
heutigen Tagedordnung guerft vorautragen; banm werden
toir Den vierten Punft vornehmen und die dfibrigen G-
genftanbe ber Reibenfolge nach.

I Regicrungs - Vorlage, Euttourf eines
Gefehes gur Regelung der Grrichtung, der
Grhaltung und des Vefudyes der bffentlichen
Boltsfdyulen.

(Siehe Beilage Nr. 295 — glej prilogo 29.)

Diefelbe wird von bem Berichterftatter Dr, Eofta
verlefen und dtber Antrag desfelben bem Schulausidyuffe
jugewiefen,

Porotevalcc dr. Costa jo prebere in se po nje-
govem nasvetu izroti Solskemu odseku.

II. @dyreiben bdes £, £ Heren Lanbdes-
Prifiventen wegen BVornahme der Wah! von
4 Mitgliedern und 4 GCrfapminnern durd

©pejialbebatte. — Annahme der brei Antrdige bes Abg. Dr.
Zarnik und bes vierten bes Landesausfdhuffes in jweiter und
britter efung. — Beridjt des Landesausidhuffes Getreffend die
Kundbmadung  ber Gefepe fiir das Herzogthum RKrain. —
Debatte. — Juweifung an den Verfaffungsausiduf. — Bors
lage bes Landesausfduffes um Bewilligung ver Ginhebung von
76°, Umlage fitv bie bdireften Stewern in Dorfern Unters,
Witter- und Oberlafnic und am Heil. Berge firr Gemeindebe-
biirfniffe ber Naffenfufer Ortdgemeinde und fiir die Pfavefdhule
in Trebeljno; unb 669, Umlage fiir die Pfarejdule in Tre-
beljno in ben Dirfern Brezje und Cerovec, bie jur Ortge:
meinde Honigfiein gehorw. -— Annafme des Ausfdhufantrages
mit bem Jujapantrage des Abg. Dr. v. Kaltenegger. — Wakhl
bed Grfapmannes fitr ben Heren Lanbesausidhuff - Beifiper aus
Der AWahler - Claffe ber Stadte und Marfte und der Hanbdels:
und Gewerbefammer. Bornahme diefer Wahl.

Beginn der Siung um 10 Uhr.

bie Landesvertretung in die Grundftencr-Landes:
Commifjion.
(Siehe Beilage Nr. 27; — glej prilogo 27.)
Die Wahl diefer acht Mitglieder wird tiber Antrag
bed Abgeordneten Sottnif auf acpt Tage vertagt.

Volitev teh 8 udov se po nasvetu g. Kotnika
preloZi na 8 dni.

III. Veridht bdes Landesausidhufies diber
bent Woranfdhlag des Frainifhen Landes:= und
feiner Subfonde fiir das Jahr 1870,

(Siehe Beilage Nr. 20; — glej prilogo 20.)

Wird diber utrag beé Landesausdfdhuffes dem
Sinangausidufie augemiefen. slupta

Po predlogu deZelnega odbora se izroéi finantnemu
odseku.

IV. Predlog dezelnega odbora zarad
podpore slovenske dramatike.
(Siehe Beilage Nr. 25; — glej prilogo 25.)

Sandeshanpimany:

I erdffng die General-Debatte; der Herr Abg.
Dr. Jaenif Hat bag Wort.

Poslanec dr. Zarnik :

Prosim besede. Gospéda moja, da je drama
in v oble umetnost in znanost vazen faktor v Zivljenju
vsakega naroda, 0 tem ni {reba dalje izrazevati se
in razlagati; to bi bilo, kakor ,Novice* pravijo, vodo
nositi v Savo, ali, kakor so stari Grki rekli, sove
v Atene, in preidem vse to, o tem laskavii si, da
bode slavni zbor temu pritrdil. Znano Vam bode
vsem, da je do zdaj nafa dramatiéna muza, naSa
Talia jako jako uboZno in siroma¥no obletena, rekel
bi jaz, brez obleke, bosa okoli hodila, malo kdo jo
je Se pogledal. Se le zadnja leta se je dramatidko
drustvo ustanovilo, ki se je sestavilo iz samega ro-
doljubja, iz na8ih mladih sil brez platanega dela,



b}‘ez upanja do kaksne podpore, kakor je do zdaj
bilo. Zarad tega pa tukaj v tejslavni zbornici javno za-
hyalo izrekujem temu zavestju in rodoljubju na$ih mladih
sil, ki so osnovale in vdrZavale dramatiéno dru$tvo ne
Samo s tem, da so predstavljale brez plae na odru,
nego tudi s tem, da so dramati¢na dela v tisk in tako
med slovensko obtinstvo spravljale, posebno pa izre-
kpjem tu otitno zahvalo domoljubnim gospoditinam
diletanticam, ki so s svojo goreto marljivostjo na-
Predek tega druStva_pospedevale, Zivile! (Zivioklici
med poslufalci. — Zivio-%Rufe im Jubdrerraume) in
mislim, da bode temu cela hia pritrdila. (Zivio!l) —

Dramatisko drustvo je zapeljalo svoj Thespisov
voz (Thespiskarren) pred nay zbor in ¢aka tu, da bi
mu malo kolesa namazali (Veselost — $peiterfeit), da bi
se mogel leze odpeljati po slovenskih mestih in trgih
in da bi tam bolj uspesno delati mogel. Podpore mu
Je treba, pa ne samo toliko, kakor deZelnega odbora
sporo¢ilo predlaga; kajti mi smo e le novinci, za-
Cetniki v dramatiki in nam bi bilo treba velike pod-
pore, ako hotemo enkrat zaceti tudi pri nas odgajati
in razvijati se v tej struki, da enkrat doseZemo vrhunec,
. kakor drugi narodi. Tudi pri druzih Ze tako rekoé
na vrhuncu izobraZenja stoje¢ih narodih je treba iz-
datne podpore, da se dramati¢ni zavodi vzdrzati
morejo. Jaz bodem tukaj samo omenil francozkega
gledali¢a v Parizu ,Theatre francais®, ki je, kar se
tice dramati¢ne umetnosti, gotovo prvo ne le na
Kontinentu, temu¢ na celem svetu. Ali tudi ,theatre
frangais“ se ni mogel nikdar sam izdrzati, ¢eravno
je od neizmernega obcinstva obiskovan; tudi tam je
podpore treba in zato ga zakonodajsko telo podpira z
ogromno svoto vsako leto. Lanjsko leto, mislim, se
Je privolilo 100000 frankov in brez tega bi ne moglo
nikdar tako uspe$no delati, kakor dela. To je, go-
spoda moja, pri tistem narodu, kteri tako reko¢ naj-
vet¢ najbolj$ih in naj slavnejsih gledalis¢ na celem
svetu vzdrzuje.

Mi imamo v Betu ,Burgtheater in znano Vam
Je, da pri vseh ogromno visokih ustopninah se ne bi
moglo vzdrZzati brez drZavne podpore in ima vsako
leto 50000—60000 fr, dvorske podpore. Tako je v
Berolinu, v Monakovem, v Pesti i. t. d. Ravno mad-
Jarski narod spada med tiste narode, ki so v Avstrii
do zatetka tega stoletja najbolj zaostali v dramatiki,
ali on svoje gledalis¢e tako dotira, da ne verjamem,
da bi mi v 100 letih tako dale¢ prisli, da bi naSe
gledalid¢e tako dotacijo vZivalo. Ako se ne motim,
dobiva pestansko kazalite 100000 fr. podpore in
zdaj, ko je dvalizem nastal, tudi kraljevi dvor veliko
pripomore, meni se zdi 30000 fr.

Morebiti se mi bode ugovarjalo, to so bogati
narodi, ti lehko storijo, ali Kranjec kot reprezentant
Slovencev ti¢i v veliki revi¢ini, on ne more toliko
dajati. Obrnil bom jaz VaSo pozornost na Hrvate.
Hrvagko slovansko narodno kazaliste dobiva odslej
vsako leto 24000 fr.; polovico tega platuje Hrvaska,
ki je sicer tako velika, pa menj bogata nego Kranjska;
drugo polovico, recimo, da daje Slavonija, a nekaj se
Je le vendar s tem doseglo, tako da sme zagreb-
Sko gledaliste — tudi po nepristranski soji tujcev po
rodu Neslovanov z marsikterim nemikim druge vrste
bosebno pa s graSkim gledaliéem v konkurencijo
stopiti, To je storila podpora zemaljska.

Se vé, mi danes ne bodemo odlodili celih
12000 fr, za %olo gledalisko, nego predlagal bodem,
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naj se malo ve¢ daje, nego doti¢ni predlog deZelnega
odbora namerja, on namre¢ predlaga 1000 fr., jaz
pa predlagam, dajmo v veto podporo vseh 1600 fr.
in to zarad tega: pervié, ker je ta svota Ze omenjena
in odlo¢ena v domestikalnem fondu; drugi¢, ker se
je poprej$nja leta teh 1600 fr. neSmkemu gledali$éu
dajalo in jaz kakor poslanec slovenski, se nadejam,
da se bomo enkrat tudi svojega naroda spommili, da
mu bodemo toliko dali, kakor smo poprej nemskemu
gledaligéu dajali (Ziva pohvala — lebhafter Beifall) ,
in sramota bi bila za nas, ako bi mu menj dali,
kakor se je v poprej$nih letih nem§kemu ljubljanskemu
gledalis¢u dajalo, kajti Nemec je tu pri nas na tuji
zemlji! (Jako Zivahna pohvala — fhivmifcher Beifall.)

Tudi 1600 fr., gospoda moja, ni veliko, ali ker
je Ze to na razpolaganju naSe blagajnice, dajmo jih!

Kar se druge totke ti¢e v predlogu deZelnega
odbora, sporazumljen sem, da se 500 fr. dadé za
vzdrzavanje glediSke utilnice, Da so glediske utilnice
potrebne, da brez njih ni mogofe pravega drama-
ticnega pospesevanja, da brez njih ni mogote narodne
dramatiéne umetnosti v obée na boljo pot spraviti,
nego je zdaj, kaZe se tudi pri druzih narodih. Na Du-
naju imamo tako uéilnico, v Parizu je slavna utilnica
iz ktere uéilnice pridejo naj boljsi igralci, za ,theatre
francais“ in celo Peterboursko francosko gledalis¢e iz
te Sole svoje modi rekrutira. Pri nas pa imamo dozdaj
samo diletante in diletantice, to je tiste, kteri samo
iz golega rodoljubja delajo; jaz vsaj ne poznam no-
benega igralca, kteri bi bil narodnjak, da bi hotel
posvetiti svojo mo¢ narodnemu gledali$¢u, narodni
dramatiki in da bi bil pri tem tudi zadosti izobraZen.
Z diletantizmom ne pridemo naprej, %ole je treba,
da se zacne. Ako vidimo, da bode ta Sola vspeSna
Ze prvo leto, mogoce je, da drugo leto ve¢ dovolimo;
ako korak za korakom naprej hodimo, dosegnemo v
10 letih mnogo. ,Wenn wir 3abe find, wie die Danen”,
kakor pravi nemski pregovor (Veselost. — $eiterfeit)
bodemo ustanovili stanovitno slovensko gledali¢e go-
tovo stasoma v beli Ljubljani.

Dalje bi jaz bil za to, da se tretja tolka ne-
koliko spremeni. S svoto od 1100 fr. naj se razpise
Sestero daril, in sicer eno darilo od 250 fr. za naj-
bolj§o izvirno Zaloigro, eno darilo od 250 fr. za naj-
bolj&i izvirni resni igrokaz (drama); predmeta obeh
iger se morata vzeti iz slovenske ali obfe slovanske
povestnice, ali pa iz vsakdanjega slovenskega ali tudi
obée slovanskega Zivljenja; eno darilo od 250 fr. in
eno od 200 fr. za najbolj$o izvirno skladbo dveh operet;
dve darili po 75 fr. za dva libreta teh operet.

Da so nagrade potrebne in vete, kakor do zdanje,
pripoznal nam je organ te stranke — ,Tagblatt®
(Veselost — $Heiterfeit), kajti nae dramatiSko drustvo
Vam je razpisalo v svoji uboZnosti lanjskega leta,
ker je hotelo vsaj nekaj storiti, darila po 20 fr, 25" fr.
in celo 15 fr. Res so nasi slovenski pisatelji delali
do zdaj iz samega rodoljubja, kar je tudi Ze PreSirnu
pesem vdihnilo:

,Kar raste ro na mladem nam Parnasu

Izdihleji, solzé so jih rodile®.
(Ziva pohvala — [ebfafter Beifall.)

Dramatisko drudtvo si je mislilo, na$i pisatelji
80 siromaki, ali ve¢ jim ne moremo dati, morebiti
jim je z 25 fr. vsaj nekoliko pomagano, ali hitro je
una stranka v ,Tagblatt-u® pisala: ,2Audy die Slovenen
1 *
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Haben ficdy einmal gewaltig angeftrengt” ! (Velika veselost
— grofie  Heiterfeit) in to je pozneje natisnjeno bilo
v vseh dasnikih v stari in novi ,Pressi“, v ,Fremden-
blattu“ i. t. d. povsod je bilo brati ,Die Slovenen
Baben fich wiedber einmal angeftrengt” (Veselost —
Heiterfeit) in tako se je sramotil na§ slovenski narod
pred celim svetom. Jaz mislim, gospdda moja, da,
ako je ta stranka tukaj zoper male nagrade v nasi
dramatiki, kar jej prav dajem, ima taista danes pri-
liko s svojim predlogom meni pridruziti se in redi,
mi hotemo svoj patriotizem, ljubezen do naroda svo-
jega pokazati s tem, da pritrdimo temu nasvetu,
da se nagrade povekSajo! (Jako Ziva pohvala in smeh
— Gtitrmifcher Beifall und Gelachter.)

Da so nagrade potrebne, bodem si ogledal malo
pri drugih narodih. Nemgki narod je gotovo v mar-
sikteri stroki dramatike dosegel vrhunec, ali §e dan-
danes nagrade razpisuje. Tako je lanjskega leta
dvorsko kazali$¢e v Betu n. pr. oddalo — ne vem,
ker nimam zapisano — mislim pa, 1000 fr. Schauffertu
za dramo ,Schach dem Konig“, po tem je znan po
celi Nemdéiji ,Maxpreis“ na Bavarskem vsako leto za
najboljsi drama vzeti iz nemske povestnice, dalje slové
po svetu Telekove nagrade na Ogerskem za peStansko
narodno gledalis¢e, vsaka po 100, 200, 300 do 1000
cekinov. Se vé, to so bogati narodi, a mi siroma§ni
Slovenci bomo za zdaj ostali pri svojih 1600 fr. Tudi
Hrvatje imajo nagrade in vsak narod jih ima; tedaj
mi ni treba tu dalje dokazivati, da Francozi sijajne
nagrade delijo in to ravno v Ze omenjenem ,theatre
frangais“.

Predlagam dalje, da se od teh 1100 fr. da
250 fr. za najboljSo izvirno Zaloigro, 250 fr. za naj-
bolj$i izvirni resni igrokaz (drama, Schauspiel), pred-
meta obeh iger se morata pa vzeti iz slovenske ali
obce slovanske povestnice, ali pa iz vsakdanjega slo-
venskega ali tudi oble slovanskega Zivljenja. Da je
dram troje vrst, to spada v dramati¢na predavanja,
v ktera se danes ne mislim spuscati; kaj je zgodo-
vinski drama in kaj pomenjata v tej stroki ,Macbeth*
in , Wallenstein“, znano dovoljno je vsem. NaSa naloga,
gospdda moja, pa je: da mi svoj narod pri vsakej
priliki budimo, kajti narod na$ Zeli gledati stanje in
dela svojih prednikov in koliko je takih zadev, ktere
bi se mu pred ofi stavile: da je nekdaj boljsih dne-
vov dozivel, kako so ga nesreéne okolis¢ine poniZale
in skoraj poteptale, in kako mu je mogote si svojo
osodo zopet zboljSati. Zarad tega predlagam, da se
vzem6 predmeti iz domale povestnice.

Ako se ozremo na druge narode, najdemo, da
ima n. pr. ,Wallenstein“ & zmirom staro klasi¢no
vrednost in ako vidi Nemec Wallensteina igrati, za-
brenkne mu v srcu stara struna. Bilo je pred 10.
ali 15. leti, ko se je prvikrat predstavljala igra ,ber
Fechter von Ravenna”, in ta drama vzet iz nemske
zgodovine, si je tako pridobil srca Nemcev 1849,
leta potladenih, da mora se temu igrokazu pripisovati
nekoliko dena$nje gibanje nemskega naroda. Tudi
pred nekolikimi leti vem, da je neki mladi Berolinec
Tempeltey, ki zdaj v Weimaru na dvoru Zivi, napisal
drama pod naslovom ,Antigone“, kteremu se je tudi
prisodila nagrada. Ta drama se je predstavijal v
Betu in je neizmeren furore napravil zarad svojega
ustroja in izvrstnega jezika in reklo se je takrat: to
bode nemski Shakespeare, ali Tempeltey spada Ze zdaj
samo v literarno povestnico. Ako bi pa bil on svoj

predmet iz povestnice vzel, bi e zdaj nemska srca
ogreval.

Zatoraj mislim, da bo posebno za nas Slovence
igra vzeta iz naSe, ali v oble slovanske zgodovine
imela poseben upljiv na na§ narod.

Drugo je to, da se tudi iz domadtega ZYivljenja
naSega mnaroda kaj predstavlja. Med Nemci je Les-
sing nastopil to pot in vstvaril tako imenovani ,Biir-
gerdrama“, Schiller ga je nasledoval in spisal ,Ka-
bale und Liebe“, ktero delo je & dandanes nedoseg-
ljivo. Takrat so Nemci prvokrat videli, da so Gott-
scheedovi umotvori zastareli. Mislim, da je jako su-
viSno dalje razkladati, da je pozneje nemiko obéin-
stvo pri ,, Antigoni“ vse mrzlo postalo in da se stvar
vse drugace ima, ako se predmet iz narodne povest-
nice vzame. Ravno tako je, ako se predmetiza igro-
kaze vzemé iz narodovega Zivljenja.

Pridem zdaj na skladbo in opereto. Znano je,
da je zatetek operet Vaudeville, ali vstvaril jo je
prav za prav Jakob Offenbach, ali kakor se sam naj
rajse imenuje Jacques Offenbacq, zato, ker je Ze iz
Nemca skoz in skoz francoz postal; — on je spravil
operete na dnevni red in vlada dandenes na gleda- -
listih celega sveta. Za njim sta izvrstna naslednika
rojena Slovana in to Hrvata Suppé in Zajec iz Reke.
Da je Offenbach jako malo izviren, to je znano; ali
on pozna muziko in on je mnogo druzih arij vzel ali
kakor pravimo pokradel, ali porabil in zvezal je on
to tako izvrstno, da imamo pred seboj delo, ki ves
svet zanimiva in raduje. Te melodije so se ljudem
v glavo vrinile in tako drugo muziko spodrinile. Jaz
mislim, da, kar se ravno muzike tite, smo mi Slo-
vencl posebno obdarjeni, da smo mi na slovanskem
Jugu, posebno kar se skladbe pesem ti¢e, kulturonosni
narod. Od Drave do ¢rnega morja se nae pesmi
popevajo in ravno tako bode nasa muzika $e bolj na-
predovala, ako se nam opereta vstvari.

Bival sem ve¢ Casa na madjarski meji in nael
sem, da so tuje pesmi vse zginile, kar so se zalele
domate narodne pesmi pevati, one so se na mesto
tudjink vdomatile in sploh nem&kim pesmam Ze tako
reko¢ vkorenjeno mesto odvzele.

Predlagam dalje, da se za operete dve nagradi,
ena za 250 fr. in druga za 200 fr. razpiSete. Tudi
to je treba, kajti nadi skladatelji ne bodo teh tantie-
mes dobivali kakor Offenbach, ki si je v Parizu pa-
late in na dezeli vile zidal; zatoraj mislim, da ne bo
preve¢, kar sem tukaj odmeril.

Pridem $e na drugi predmet, namre¢ na libreto.
Kar se libreta tite pri operi, bi nekdo mislil, da je
to popolnoma indiferentna stvar, kakor n. pr. postava
o razdelitvi pasnikov (Veselost — $eiterfeit); ali znam
anekdoto, da je nek izvrsten nemgki tenor, peval v
Londonu v Conventgarden-gledi§¢i nemdko opero.
Bilo je vedno natlateno in enega lorda je arija tako
ginila, da si pevea k sebi narodi ga prose¢, naj Se
enkrat poje, akoravno lord razun angleSkega ni znal
druzega jezika. Pevec pri¢ne znano arijo peti 8 temi
podtaknjenimi besedami: b Hatte einen grofien
Dorfdyt und af bagu eine Lebermwor{dht”. (Velika Veselost
— grofie Heiterfeit.) Lord to posluSaje se je jokal
kakor popred v gledi&ti v svoji lozi. (Veselost —
Heiterfeit.)

Mislim pa, da to ne velja ve¢ pri operi ali vsaj
dandenes ne pri opereti; kajti pri opereti ide mnogo
na tekst, damore opereta odgovarjati principu Vaude-
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Ville-a. Da to ni malenkostna stvar osvedoéi se lahko
Vvsakdo sam iz vsakdanjega glediskega Zivljenja. Na
fancoskem imajo pisatelji libret neizmerno mnogo
Posla, Offenbach sam ima vedno Halevy-a in Meil-
kac-a kakor libretista v sluzbi. Jaz mislim pri tej
nagradi — kajti librete ni ugodno pisati — zna se
DPrikazati talent za librete in pozneje se bo lahko na$
Skladateljski svet tega drzal. Mislim tedaj, naj se za
en libreto 75 fr. placuje, more biti bode zadostilo to
od konca.

... Dalje sé¢ ne skladam s tem, da bi se prestave
tujih iger dotirale. Prestav Ze imamo tako precej;
Sporocilo dramatitnega drustva pové, da ima okolo
40 rokopisov za tisek pripravljenih, gotovo lepo &tevilo,
1 kaze marljivost nasih prestavljalcev. Iz poprejinjih
a80v imamo originalov jako malo, zato moramo zdaj
skrbeti za originale in ako pozneje v kakih letih
nasa literatura ve¢ originalov rodf, mogote bode, da
S¢ pozneje tudi darila razpiSejo za prestave iz tujih
Jezikov. Za zdaj pa teh 1100 fr. temu posvetimo,

kar sem zdaj obdirno razlagal.
4

m - tedaj sledeti predlog:
1. ,Za slovenske dramati¢ne zadeve naj se po-

' Tabi za 1869. leto iz deZelnega in sicer iz domesti-

kalnega zaklada 1600 fr.

2, 500 fr. tega izneska naj se da dramati¢nemu
drugtyu v Ljubljani za vzdrZavanje glediske utilnice,
In deZelnemu odboru naj se naloZi, naj pozorno gleda,

ako se rabi ta podpora in naj porota o njenih na-
sledkih v prihodnjem zasedanji.

3. S svoto od 1100 fr. — naj se razpiSe Sestero
daril, in sicer eno darilo od 250 fr. za najboljso
1zvirno Zaloigro; eno darilo od 250 fr. za mnaj boljsi
Izvirni resni igrokaz; predmeta obeh iger se morata
Vzeti iz slovenske ali obfe slovanske povestnice, ali
Pa iz vsakdanjega slovenskega ali tudi obée slovan-
Skega mnarodnega Zivljenja; eno darilo od 250 fr.
In eno od 200 fr. za najboljfo izvirno skladbo
dveh operet; dve darili po 75 fr. za dva libreta teh
Operet“.. e
~ Cetrta totka naj ostane, kakor jo deZelni odbor
bredlaga.

Sandeshanptmann:

Jb Babe ben Herrn NReduer nidht unterbrechen
Wollen, weil er fo eifrig gefprochen. Da jeboch bie An-
ttdge, bie Der Herr Abgeordnete geftellt Haben, in bdie
Oyeyialbebatte gehiren, fo werde ich biefelben am gehis
tigen Orte jur Abftimmung bringen,

(Dr. Zarnik: dobro! — gut!)

Abgeorduefer Stromer:

I ben vorliegenden Antrigen bed Lanbedausdfduf-
fe wird flir bas flovenifche Theater cine Subvention
idbrlicher 1000 fl. ober wie der vevefrte Herr Borrebner
beantragt, von jafel. 1600 fl. angeforbert.

Auch) unfere Seite ift der Fordevrung bed gebachten
Swedes nicht entgegen, eine nambafte éubnentton aus
dem Domeftital-Fonde gu bewilligen, dabher iy vorlaufig
N bie RNebe bed Herrn BVorrednerd nicht eingugehen
brauche. Allein ir winfhen nur, daf bei ber Werwen-
dung diefes Betvaged jener natuvs und fachgemage BVorgang
tingehalten werde, welchen ik in ben worliegenden Ans
trdgen nicht gany ausgeprdgt finde.
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@8 ift namlih unfere Anficht, dbaf von der bean-
tragten ©ubvention jundachft eine Pramie von beiliufig
500 fl., flic einen einfeitlich vollendeten, auf biftovifcher
Wahrheit berufenden und von bewdhrten Fachmiannern
gepriiften Gntwurf der Gefchichte unfered Heimatlanded
audgefchieden, und biefed fo nothwendige Werf unferer
Sdhuljugend ehethunlich gugefiihrt werbe, baf fohin ein
entfprechenter Betvag audh filir dad flovenifhe Theater
uubbgut Focberung Dder flovenifhen Dramatif angewiefen
werde.

Damit witcben wiv bad unadft Nothwendige mit
bem Niglichen verbinden und bdie Crreichung beider Jwede
gleichzeitig und gleichmapig anftreben.

Nachdem in den vorliegenden Antrigen diefer Ge-
fichtépuntt nicht bevictfichtigt wurde, fo ftelle ich ben An-
trag, baf bie vorliegenden Antrige ded Lanbedaus{chuffed
vorldufig dem Finangausfdhufie jur Vorberathung uge-
wiefen werben. ~

(Der Antrag wird hinlanglich unterftiipt — Pred-
log se podpira.)

Poslane¢ dr. Toman:

Jaz podpiram predlog g. poslanca dr. Zarnika.
Ne bodem o tem vet govoril obsirno, ker je on sam
temeljito dokazal, da je njegov nasvet praviten, retem
le, da je zadnji ¢as, da dezelni zbor v tej zadevi,
kaj stori; hotem le govoriti o predlogu gospoda Kro-
merja in dokazati, da ta predlog ne spada sem. Kajti
predlog, kterega je on stavil, je Cisto samostojin in
ne spada tukaj sem, ter bi se moral na drugi dnevni
red postaviti; sicer pa gospoda Kromerja zagotovim,
da bodemo iz srca podpirali njegov predlog, vsled
kterega bi se razpisalo darilo za naj boljSo domaco
zgodovino. Naj ga stavi, da se tudi po tem na$ narod
budi. (Dobro! — gut!) :

Poslanec dr, Bleiweis:

Jaz ne segam rad v besedo, kjer se mi ne vidi,
da je potrebno samo zato, da bi dragi ¢as kratil; ali
zdi se mi o tem predlogu potrebno, da spregovorim
besedo o stvari, ki je jako vaZna iz finanénega
obzira. V to, ali naj bi se dalo 1000 goldinarjev ali
pa 1600 slovenski dramitiki podpore, se ne bodem
spuSal; kot deZelni odbornik sem pritrdil predlogu
deZelnega odbora, da se za prvi ¢as daje 1000 gol-
dinarjev podpore. Ker pa so, kakor ¢utim, moji pri-
jatelji in druzniki te misli, da se vseh 1600 goldi-
narjev obrne v ta namen, se ne bodem zoperstavljal
temu predlogu, kajti resni¢ne so besede, da mmnogo
let je gledalis¢e 1600 goldinarjev dobivalo, ali ne tro-
hica teh denarjev ni padla na mizo slovenskega gle-
daliSca.

Moj govor sega nekam drugam.

Slisal sem namre¢ glas mnogo Spostovanega
moZa iz naSe srede, da bi vtegnilo ljudstvo po deZeli
mrmrati, ako sli§i, da trosimo denar za razve-
seljevanje, posebno Ljubljantanov. Gospdda moja,
tak glas je vaZen; prezirati ga ne smemo; — posla-
nec ima veliko odgovornost, kako gospodari z dezel-
nim premozenjem. ;

Otitno je tedaj treba povedati: od kod je ta
denar ? ali ga dobivamo iz tega, da se naklada dav-
kom, ali da ga dobimo iz druzega zaklada. Za tega
voljo ne bode odve¢, ako v kratkih &rticah posnamem
zgodovino gledalis§&a naSegain zaklada njegovega.
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Pred letom 1764. Ljubljana ni imela gledali$ta;
to, kar je dandanes gledali¢e, bilo je nekdaj sta-
novska jezdarnica (Reitfdule); leta 1764. so
deZelni stanovi predelali to jezdarnico v dvojni namen:
v gledalifte in v plesite (Ballfaal). Stroske za ta
predelek so vzeli deloma iz stanovske blagajnice, de-
loma pa so si pomagali s tém, da so nekoliko loZ v
lastnino prodali mestnjanom Ljubljanskim. § tem de-
narjem so osnovali gledali$¢e in plesis¢e; kdor je
hotel gledi§¢ine igre predstavljati, plese (bale) na-
pravljati, moral je zato najem§¢ino placevati stanovom.
To je bil prvotni zaletek gledaliS¢nega zaklada, za
kterega pa se do 1773. ni poseben ratun delal.

Kmalu se je vnelo vet veselja do gledalis¢a in
tudi do plesi8Ca, in pokazalo se je, da poslopje, ki je
hilo zidano izprva, ne zadostuje ve¢ dvema namenoma.
DeZelni stanovi so jeli misliti, Cesa bi se lotili, da
ostane samo za se gledalif¢e, in da drugam pride
plesiste. In zgodilo se je, da leta 1768. so zateli
predelovati to poslopje, v kterem se danes znajdemo,
kjer je bila poprej gimnazija. To poslopje so
predelali v reduto leta 1786. in 1787. a za to je sopet
treba bilo pripomolkov. Da so ta denar pridobili, so,
kakor se v arhivu naSem bere, blagi plemenitniki
Ljubljanski darovali v ta mamen 12 zemljis¢, ki so
bila prodana za 6240 fr. S tem so strofke poplatali.
Za potrebstine gledalif &a pa so odlotili dohodke
dveh hi§, to je, hifo s Stevilko 136., in hifo s Ste-
vilko 137., kteri ste tikama redute in ste se poprej
tudi rabile za Solske namene.

To so bile podpore gledali§¢u ali gledali$¢éni za-
klad, ki se je skoz in skoz naprej kot poseben fond
ali zaklad obravnaval.

Tako je bilo do leta 1809.

Ko pa so francozi prisli, so deZeli vse zaklade,
ki so takrat bili, vzeli; kako pa je potem bilo, ko so
zopet kopita pobrali, in kako se je stvar vrila na-
prej, to ne spada sem; samo to retem, da je pridel
14. oktobra 1842. leta cesarski ukaz, da naj se gle-
dali§¢ni zaklad sam zase kot posebni za-
klad in lofen od glavnega stanovskega za-
klada obravnuje.

To, gospoda moja, je zgodovinska &rtica gleda-
liS¢inega zaklada, ktera kaZe, da ta denar ni bil po
davkih nabran, da ima svojo zalogo, in da se siro-
ma$cemu kmetu ne za krajcar ni $koda zgodila; nadi
predniki so skrbeli za zalogo, ki niso bili nem§kutarji
(Veselost — Heiterfeit). Leta 1790. Ze so igrali Lin-
hartovo ,Zupanovo Miciko®, na nafem gledali$¢u, in
takrat se tudi velika gospdda ni bala na javno gle-
daligée stopiti; v glediS¢nem listu najdemo moZé in
5ospé tastne in spoStovane, ki so se Zrtovali ndrodni

ramatiki, n. pr. Franceta grof Hohenwarta, dr. Pil-

lerja, dr. Moraka, dr. Repita, gospé pl. Garzarollijevo,
itd. Leta 1790. ni nih¢e mislil, da je to gledaliste
le nemiko, ampak pripoznavalo se je djansko, da je
tudi slovensko. (Cujte, dobro! Hért, gut!)

Zdaj pa poglejmo, kaj so dohodki tega za-
klada ?

V naglici sem se potrudil in sledece Stevilke
vzel iz doti¢nih ratunov. Prav bode, da jih povem,
da narod na§ izvé, da tukaj ne gre za napravo,
ktera bi nafega kméta e bolj preobloZila z davki,

Dohodki 1o%, ki so namenjeni gledalistnemu
zakladu, znaSajo zdaj 1200 goldinarjev, dohodki ne-
kega stanovaliSta v gledalis¢u znaSajo 210 goldinarjev.

To nese glediste. Kaj pa to poslopje, v
kterem zborujemo, slavna gospoda? Dohodki te
hiSe, ki so tudi v gledali$¢ni zaklad namenjeni, so:
najem§¢ina mestne $ole 315 fl.; najem§¢ina map-
nega arhiva 672 fl.; dalje pa, gospoda moja, mo-
ramo tudi pomisliti, da mi tukaj ne smemo zastonj
bivati, in najemstino za to prostorno dvorano lahko
cenim na 600 gold. Potem so dohodki onih dveh hi$
s Stevilkama 136. in 137., ki so tudi v gledali§ni za-
klad namenjeni, kterih najem3Cina znasa 630 gold.
Po takem je skupni znesek gledali§¢a in teh treh
hi§ 3627 goldinarjev, se vé da brez davkov in pre-
strofkov za popravljanje teh poslopij.

Sklenem tedaj govor svoj s tem, da Se enkrat
retem : Ne bodemo delali naemu siromagkemu narodu
ne za krajcar $kode, ako dovolimo t6, kar se nam
danes predlaga in po vsej pravici zahteva. (Pohvala,
— Beifall,)

Abgeordnefer Defdimann:

Jch Habe bei den Berathungen ded Lanbedausfchufjed
fiir die Punfte 2 und 3 der Antrdge geftimmt und mich
gegen Punft 1 evflart, indem iy mir vorbehielt, im
hohen Landtage meine Anfchauung begiglich der Verwens
bung fiir dbramatifche Jwede audeinander ju fepen.

Durdy ben vom Hevrn Abg. De. Jarnif eingebrachs
ten Antrag hat die BVorlage bed Landedausichufjes fowohl
in finangieller Besichung, ald aud) beyitglich dber Art Dber
Verwendung eine wefentliche Aenberung erlitten.

I Halte baflir, baf ed nothwendig fei, diefe An-
trage, twie fie ber Herr Abg. Dr. 3arnif in einer febr
eingefenben Begriindbung fo cben vorbrachte, eciner reifs
lichen Grwdigung, befonbers in finangicller Begiehung ju
untexgiefen.

Der Here Abg. Dr. Sarnif meinte, ¢8 feien im
Borjahre 1600 fl. der beutjhen Dramatif gewidmet wors
ben, beghalb mdge man auch berzeit ben gleichen Betrag
ber {lovenifchen Mufe opfern.

Dr. Bleiweid hat weiterd audeinander gefept, bdafh
8 fidh hier nicht um eine Beitvagsleiftung von Seite ber
Steuersahlenden hanbdle, fondern daf wvon Ddiefen 1600 fl,
nicdt ein Rreuger aué ber Steuerlaft Ped Lanbmannes
genommen werde, inbem hiergu die Ginfinfte deg Thea-
terfonbed gentigen.

Qb erlaube mir nun in diefer Begiehung die Ans
fdhauungen der Herven Dr. Jarnif und Dr, Bleiweis in
etwad richtig qu ftellen. '

Allerdingd find dem Dbeutfhen Theater von Seite
ber Landfhaft 1600 fl. jugefommen, dicfed Crirdgnif jes
boch ftammt meiftend aué der Vevmicthung der Logen fer.
Man fann fagen, daf dbad Theater fichy mit Ausnafme von
beildufig 400 fl. ufcdbuf aud fich feloft evbhalten Bhabe,
ba fbon im vovigen Jahre bev Here Abg. Kromer bes
merft hat: ,Geben Sie dad dbeutjiche Theater in Laibad
auf, fo werben {chlieflich bie Theaterlogen yu Hithnerfteigen
verwenbet werben”.  (Heiterfeit im Haufe und im Ju-
horvervaume. — Veselost v zbornici in med posludalci.)

@8 ift alfo eine Fiction, wenn gefagt wicd, bie
1600 fl. werben aus bem Theaterfonde gefordert, da bies
felben groftentheild aud dbem auf cigenen Fifen ftehen-
ben Theater gefloffen find,

Der Here Dr, Bletweid hat fich auf eine allers
hodhfte Gntfchliefung berufen, wonady bie Ginfimfte ber
Theaterfonddgebiube fitr bag Theater ju verwenben find.
Dalber meint der Here BVorvebner, daf nidht ein Hreuger



aud ben Stewerbetragen Ded Landmanned fite bas Theater
ge3ahlt wivd.
Ja, meine Hevven , nehmen Sie die Ginfinfte bes
Qanbes, fowohl wasd dad Wermdgen besfelben, al8 aud
be Gteuersujchlage betrifft, abdbiven Sie die Summen jus
ammen und vergleihen Sie biefelben mit unfern Aus-
gaben, glauben Sie dbann, baf wir ein Plus beFommen,
Wenn Sie dbann anch noch bie unveryinglichen Grundents
[ﬂﬂuugéborfd)ﬁﬁe bed Staated , bie wir wieber ju erfepen
Baben, mit in Anfchlag bringen?
. Wiv fHaben ein Deficit; e8 ift baher nur eine Fic-
tion, wenn man fagt, wic werben fiiv bdad {lovenifche
beater nicht einen Srveuger von ben Steuerjufchligen
nehmen,

Jeber Steuertrager im Lanbe concurrivt ju ben Aus-
fr;aben, bie mit ber urfpriinglichen Wibmung ded Theaters
onded gar nicht yufammenfhingen.

JNue jene Einfiinfte, weldhe and ber BVermiethung
bed Theaterd felbft fliefen, bilben ein Ginfommen Dded
anbed, au bem fein Steuerzahler etwad beitrdgt.

I weif die Grinde ded Heven Abg. Dr. Sarnit
Yollfommen ju wiivdigen, bdie er bepliglich dev Hebung ver
Slovenen burch bie Ddramatifche s)Jtu?e vorgebracht hat;
alletn follen wiv vielleicht nicht mit einem gevingern Bei:
trage beginnen? Dag binft miv gegemwdrtig die Haupts
grabge gu fein, auf bie wir unfer Augenmerf u wenden
aben,

J witcbe mid) bem Antrage bed Herrn Abg.
Sromer vollfommen anfchliefen , Ddaf bei ber Wichtigreit
bes Gjegenftandes, fowoll in Beyiehung auf bden Antrag
Ded Heven Dr. Jarnif, ald audy beyliglich bder Bemer-
fungen bded Heren Abg. Krvomer, welde war nidt fo
febr Bievher gehovig su fein fcheinew, indem fie fich auf
Pramien fiie eine vaterlandifcbe Gefchichte beyiehen, fammts
lige Antrige einer reiflichen Crwdgung unterzogen werden
migen,

Poslanec dr. Zarnik:

Kar se tite gospoda predgovornika velelastitega
Kromerja, moram reci, da jaz ne vem, ali je on to
mislil gledé na predlog deZelnega odbora, ker le tam
Stoji, naj se placa vsako leto 1000 fr. ali gledé na
moj predlog, kajti jaz sem svoj predlog le stavil za
1869/70. leto. Kar se pa tite njegovega predloga za-
rad povestnice deZelne, moram izreti, da je to jako
izvrsten, dober predlog, o kterem le Zelim, da bi ga
gosp. Kromer kmalu na dnevni red spravil.

Kar se ti¢e vgovorov jako ¢astitega naSega to-
varSa v zboru g. DeZmana, moram re¢i, da se mi
zdijo gosp. dr. Bleiweisa dokazi resniéni nego ako bi tudi
ne bil to stvar dobro dokazal, naj bode to fikcija ali
ne fikcija, faktum je le ta, naj se vzamejo penezi
koder se hotejo, da je nem$ko gledalidte skoz vet let
vsako leto dobivalo 1600 fr.! (Dobro!— gut!) To se
ne da tajiti. (Veselost — Heiterfeit) Cast nadega
naroda zahteva ravno to, da teh 1600 fr. njemu in
ne vinarja manj damo, kteremu $e do zdaj ni¢ dali
nismo. (Dobro! dobro! — Gut! gut!)

Jaz kakor novinec v zboru, ne vem kaj vse
Spada v domestikalni fond, v te ali druge fonde, nego
Jaz se vjemam v tej zadevi popolnoma z gospodom
predgovornikom dr. Bleiweisom. Tedaj ostajam pri
tem, da moramo nekaj za na§ narod storiti, ako bi
zarad tega tudi nove davke razpisati morali; kajti nasa
naloga ni, da izobrazujemo kmetki stan nego cel slo-
venski narod, kolikor je stanov, da se more vsak na
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naj vi§i vrhunec izobraZenja popeti. Ako bi novih
davkov trebalo razpisati, 1200 — 1600 fr., ki so po-
trebni za podporo slovenski dramatiki, nabralo bi se
jih gotovo. (Pohvala — DBeifall.) Samo to jaz odgo-
varjam gospodoma predgovornikoma na fikcijo: narod
je potreben po mojem mnenju te podpore. (Ziva po-
hvala. — RQebfafter Beifall.)

Sandeshanptmannu:

Jch muf dboch bemerfen, daf ridfichtlich bdes An-
traged bed Herrn Abg, Kromer ein Mifverftindnif ob=
guwalten fdheint. Der Heve Abg. KLromer hat nuv bdie
Ueberweifung der Antriage ded Lanbdedausdfduffed und bdesd
Heven Abg. Dr. Jaenif an den Finangausdfhuf beantvagt.

Poslanec¢ dr. Toman:

Hofem naj poprej dokazati, kar sem poprej re-
kel, da je predlog gosp. poslanca Kromerja samostalni
predlog. Predlog deZelnega odbora se zatne s tem
stavkom: ,Za slovenske dramatiéne zadeve naj se
plata vsako leto iz deZelnega in sicer iz domestikal-
nega zaklada 1000 goldinarjev®; iz tega se vidi, da
se je samo zamogel staviti predlog, ki se ti¢e, sloven-
skega gledaliSéa sploh gledalis¢a. K predlogu temu
se ne more noben drugi nasvet storiti, kakor taki, ki
se vjema s tem poglavitnim, in to je nasvet, ki hode,
dase 1600 gl. za slovenske gledali$¢ne zadeve oberne.

Iz tega izvira, da je predlog gosp. Kromerja sa-
mostalen in o tem pravi § 10. naSega opravilnega
reda : ,Samostojni nasveti, posamesnih udov, kteri se
ne doti¢ejo vladnih ali kakega odbora predlogov, mo-
rejo se deZelnem glavarju pismeno naznaniti in naj
pred enemu odboru v pretres izrotiti“. Jaz mislim,
da nobena stran ne bode mnogo vgovarjala, da bo-
demo vsi z veseljem sprejeli enak predlog, kadar se
bode v deZelni zbor po opravilnem redu spravil, danes
pa to ni mogode.

Kar zadene predlog gosp. Kromerja, kterega je
gosp. DeZman podpiral, da bi se nasvet deZelnega od-
bora izrotil finanénemu odseku, tega ne morem zapo-
pasti. Jaz ne vem, ali je gospod DeZman kakor de-
Zelni odbornik glasoval za te predloge, ki tukaj stojé
ali ne; toliko je gotovo, da drugaéni nasveti gosp. dr.
Zarnika so tako malo razliéni, kajti on predlaga, naj
se votira 1600 fr., & deZelni odbor je le za 1000 fr.

Kar pa zadene bistveno stvar slovenskega gleda-
liS¢a, moram Se opomniti, naj se vzame denar od kod
se hote, naj se rete iz domestikalnega fonda ali iz
posebnega fonda za gledaliste, ali je zadosti ali pre-
vet, naj ostane malo ali ni¢, nekaj se mora storiti.
(Dobro! — Gut!)

Gospoda moja! zadnji ¢as je, da predstavljamo
v sredif¢u nae deZele na odru, kako se nam je en-
krat godilo in kako se nam godi zdaj, da ljudstvu
kaZemo, kaksne lastnosti mora imeti moZ, da sluZi
svojemu narodu in kaj treba, da vstopimo v njegovo
stopinjo. Tako so ravnali Francozi, Italjani, sploh
vsi narodi in mi hodimo za njimi. ]

Malo se pozna na$ narod, ako se je reklo, da
slovenski narod ne more svojih 1600 fr. dati za gle-
daliS¢e; vendar Se zaupam in mislim, da, ko bi se
napravila po nadi deZeli bernja, bi milo¥nje in darov
dobili pri prostih kmetih (Pohvala — Beifall), toliko
upanja $e imam na zavest in ponds naSega naroda!
Pa mi na drugi strani, ¢e danes 1600 fr. podamo za
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gledali§¢ne zadeve slovenske, privolimo tudi, da ima
to podporo leto$nji konsortium za nemsko gledalisce,
in to je dobilo letos 8 loz Kdor pozna ceno loZz v
Ljubljani, bode vedel, da to znasa 1200 — 1600 fr.,
zato , ker loZa na leta velja 150 — 200 fr. Ali nima
nemiko gledaliste take podpore? Ima jo in sicer tako,
da je konsortium rekel, ako ne dobi te podpore, mora
nemsko gledaliste v Ljubljani nehati. Lahko bi bili
to podporo odrekli in nemskega gledalii¢a bi ne bilo
tukaj. (Dobro! dobro! — ®ut! gut!)

Abgeordnefer Stromer:

S habe atemlich laut gefprochen und fann midy anf
bad ftenographifche Protofoll berufen, daf mein Anirag
bafin geht, die vorliegenden Antrige bed Landedausdichuffes
bem Finangausd{chuffe uzumweifen.

Abgeordnefer Dr. v. Stalfenegger:

Iy mochte nur darauf aufmerfjam machen, daf 8
fih bei Dem ntrage bded Herrn Abg. Kromer um eine
Vorpriifung handelt, von welder nadhy meiner Meinung
gerabe bei ber Widhtigeit Ddiefed Gegenitanded nicht Um-
gang genommen werben foll.

Bei diefer Borpriifung ift feinedwegd bie Frage ju
ftellen, ob ein Beitrag geleiftet werden ?o[l, indem and
von unferer Seite bereitd crfldrt worben ift, baf Dbiefe
Frage gany von ber Dideuffion ausdgefdhieben werden foll.

NAuch Hanbelt ed fich nicht blop barum, wie viel
wicr bewilligen follen, ob 1000 oder 1600 fl., bas ift
nidgt die Hauptfrage. Dad Wefen bdiefer Frage liegt da-
vin, wie follen wiv bdiefen Veitrag verwenden ?

Died ift allerdingd in den Punften 1, 2, 3 und 4
audeinandergeiett, i glaube aber, ber Finangausfdufp
witd fich nicht blop auf biefe Antrage su befchranfen hHa-
ben, foubern er wird audy die Nichtung, welche biefen
Antragen faut der Motivivung ju Grunde liegt, ermdagen
und in dad Bereid) feiner Verathung iehen.

RNachbem ber Punft 4 bder Antrige ausdbridlich
fagt, baf bie weitere Ausfiifrung bem Lanbedausichufie
su tberlafjen fei, fo fdheint e8 miv doch nothwendig su
fein, bap im Finanausfduffe reiflih ermwogen werde,
welche bie ricdhtige und ywedmapigfte Ausdfihrung fei.

Sy glaube dbaher, ein Antrag, weldher dabin jielt,
follte boch nicht von vorn fherein mit ber BVemerfung ab-
ethan werben, e8 ift felbjtverftandlich, baf Ddied ge-
?cbet)en foll.

Aué diefem Grunbde ftimme ich baher fitr Den An-
trag Sromer.

Poslanec dr. Bleiweis :

Naj g. DeZmanu odgovorim, ki je otital mojemu
govoru, da to, kar sem trdil, da narod na$ po dav-
kih ne bode ni¢ dona8al tej podpori, je le fikcija. Jaz
nisem nikoli bil in ne bom prijatelj niti fikeij niti
sofizem ; razlozil sem zgodovino gledalis¢a naSega
in stan gledalid¢nega zaklada. Gospod, Dez-
man me v tem ni ni¢esa podrl ; gledaliste se svojimi
dohodki stoji pred nami: isto tako ta hiSa stoji, in uni
dve hisi s svojimi dohodki; vse to pa §pada v gleda-
1is¢ni zaklad po starodavni ustanovi. Gospddamoja !
ako Vam niso svéte ustanove, po tem greste Vi drugo pot,
kakor jo jaz grem. Od leta 1773. sem je zmirom bil
poseben radun za gledaliséni zaklad, kterega tudi
izretno povdarja cesarski zaukaz od leta 1842. 8
éem je g Deiman podiral jasne Stevilke in to, kar

sem poprej rekel, da so dohodki iz loZ 1200 goldi-
narjev, najem§éine 210 goldinarjev, najem$¢ine mestne
Sole 315 fl., mapnega arhiva 672 goldinarjev, potem
dveh unih hi§ 630 goldinarjev ? To, gospdda moja, je
g. DeZman popihati htel samo s to besedo: ,$Hat man
fein Theater, fHoven bdie Ginfliffe auf”’. Da, gospoda
moja, loz, morebiti ne bomo prodali, zna res biti; da
hodo potem kurniki, je tudi res, pa naj bodo (Vese-
lost! — $eitecfeit!), da bi ne bili véasih celé zve-
rinjaki!

To naj bo odgovor na to, da se je reklo, da so
moji razlogi le fikcije !

Abgeorduefer Defdymann:

€8 freut mich von bem Heren BVorrebner ju ver-
nehmen, baf wir an ber urfpriinglichen Widmung Dder
Sonbde fefthalten follen. Alein, meine Herven, diefe i%ortc
hatten im vorigen Jafhre gefprochen werben und Dder
hohe Lanbdtag Bhatte nach biefem Primipe im Vorjahre,
handeln follen. Der Theaterfond, weldhen ber Herr Abg.
Dr. Bleiweid der Subventionivung bed Theaterd in Lai-
bach erfalten wiffen will, ift nacd) ber angefiihrten a. §.
Gntihlicung vom Jahre 1842, al8 ber Neubau bes
Theater8 aufierordentliche Juflifie nothwendig madbte,
ausdriicklich mit ber Widmung bewilliget worben, bag er
bem in Laibach beftehenbden Theater ju Gute ju
fommen habe, und nicdht aber ber flovenifhen Dramatif,
wie wir im vorigen Jahre bejchloffen haben.

@eine urfpriingliche Widmung ift mit dem Land-
tag8befhluffe aufgehoben worden. Meine Anfdanung
biivfte baher gewif feinen Wiberfprudy erfafren, daf jeber
Betrag, der fiir die flovenifche Mufe geleiftet wird , bodh
f{hlieplich aué ben Steuereinfiinften Ded Lanbed ju tra-
gen ift.

Sandeshaupfmann:

Der Herr Beridhterftatter hat dad lepte Wort.

Porocevalec dr. Costa :

Obgirna obravnava te todke dana¥njega dnevnega
reda, mi daje priloZnost, prav na kratko izraziti svoje
mnenje o predlogu deZelnega odbora. Prvi predlog,
kteremu morem v oti gledati, je predlog g. Kromerja,
naj se ta predlog izro¢i finantnemu odseku. Jaz me-
nim, da po tem, kar smo sliSali od vet gospodov une
strani tega slavnega zbora, tudi druga stranka nobene
ovire ne stavi podpori slovenske dramatike. Kakor
smo tedaj, po teh besedah edini v naj vaZnejem na-
¢elu predloga deZelnega odbora, ne morem jaz za
potrebno spoznati, da bi o tem, Se finanéni odsek na
tenko se posvetoval. In to zarad tega ne, ker smo
v nadelu vsi enih misli, namre¢: Slovenska dramatika
se mora podpirati.

Druga vazna totka je, koliko nagrade bi namenil
zbor slovenski dramatiki. To je prva totka tega
predloga; nekteri mislijo, naj se da 1000 goldinarjev ;
a dr. Zarnik nasvetuje 1600 forintov. Ali komur se
1000 goldinarjev preve¢ zdi, temu je tukaj priloZnost
dana nasvetovati druge Stevilke, in o tem se bode
danes lahko glasovalo in sklepalo; kar pa zadene
bolj natantne pogoje te nagrade, spada to prav za
prav v podroje deZelnega odbora, ker deZelni odbor,
kot administrativni organ deZelnega zbora, lahko vse
to stori, sklepa in zvr§uje. Po zmislu deZelnega od-
bora, tedaj tudi v tem ni treba natanénega prevdar-



Janja, ampak lahko se po téh natelih izroti deZelnemu
odboru predlog g. dr. Zarnika, & druga stranka tega
slavnega zbora lehko svoje nasvete stavi, v drugi in
tretji totki. Tedaj vse to kar je vazno, kar gre za
nacelo, lahko danes do konca doZememo, in ni treba
kratiti ¢asa s tem, da bi finan¢ni odsek moral seje
Imeti, posvetovati se, posebno poroédilo napraviti, ga
natisniti dati, in da bi mi vse to e enkrat obravna-
vali pred vso zbornico. Ker so nam nalela vsem
Jasna, in je prilika dana, Se posebne nasvete zasliSati,
tedaj me vidim nobenega vzroka zakaj bi se izrotila
ta stvar finanénemu odseku.

Kar zadene mnenje g. poslanca Kromerja, zarad
razpisanja nagrade, premije ali darila, za naj boljSo
zgodovino kranjske deZele, sem jaz prepritan, da bode
ves zbor doti¢ni predlog z veseljem sprejel, in bode
tudi §e v nekem kotu 500 gold. nasel, da se ta na-
grada razpiSe, kadar bode doti¢ni predlog pred zbor
priSel. Ali pri tem predlogu ne more se finanéni od-
sek ozirati na to, ker to je res samostalen predlog,
kterega do zdaj, po opravilnem redu $e nimamo.

Kar je g. dr. Bleiweis povedal zarad posebnega
gledalistnega zaklada, je ta re¢ silno vazna, ker do
zdaj %e ni na vse strani jasno, posebno jasno v tem,
koliko da ima prav za prav ta gledali§¢ni zaklad. Ali
nadejam se, da bode slavnemu zboru letos priloZnost
dana, skleniti zarad tega zaklada, namre¢ v tistem
Primerleju, kadar pride posvetovanje preratuna deZel-
nega zaklada, ker bode finanéni odsek nasvetoval,
kako se ima napraviti preratun drugo léto, in po-
sebno kteri zakladi se bodo zlozili. Ali zoper to,
moram vender pdr besedi govoriti, kar je gospod
DeZman rekel. On namreé pravi, da je fikcija, da je
nemdko gledalisée od dezelnega zbora 1600 gold.
vsako leto podpore imelo, in da je fikcija, da imamo
V resnici gledaliséni zaklad, kteri ima posebne do-
hodke in da se more obratati kakor druge ustanove,
Stiftunge. Kar prvi¢ zadene nemdko gledalis¢e v Lju-
bljani, se gospod DeZman ozira le na tri ali &tiri zad-
Dja leta; in res v zadnjih letih je bilo tako, da se
Je za loze kakih 1200 — 1500 goldinarjev najemscine
prejelo, in da je toraj nemsko gledaliste skoraj toliko
neslo , kolikor se je njemu nagrade dalo; ali, slavna
gospdda, to ni bilo zmirom tako v prej$nih ¢asih in
ni treba dalje nazaj segati, so loZe malo najemstine
nesle, in zmirom je gledalic¢e tistih 1600 gold. dobi-
valo. Morda pa je-g. DeZman nekaj drugega pozabil,
Namreé¢ to, da ravno v zadnjem letu je deZelni odbor
Privolil nem$kemu gledaliséu §e druge nagrade, tudi
Vkup v vrednosti 300 gold.; on je namre¢ odpustil
platilo za rabo plinove svetave. Mi smo kakor je
vam znano v gledaliS$¢éu z velikimi stroSki plinovo
Svetavo vpeljali in reklo se je ta &as, da se bode pla-
evalo vsako leto toliko, da se na zadnje platajo tisti
Strogki deZzelnemu zakladu; ali na prosnjo vodstva
nemskega gledalista, se je tudi to opustilo, in to je
nagreda 300 forintov. Ker je gospod DeZman na to
Cisto pozabil, je tudi to omeniti treba bilo. Jaz tedaj
te fikcije ne najdem, ampak v resnici je tako, da je
nemsko gledalis¢e zmirom imelo to lepo podporo, in
mi tukaj ne smemo Samo S$teti denarne nagrade, am-
pak Steti moramo tudi to, da ima gledalii¢e vse na-
prave zastonj, to je tudi posebna podpora. (Pohvala!
~ Beifall)

Danes je stan 8e zmirom tak kakor je bil, nam-
re¢, da nemgko gledalif¢e ima podpore iz gledalisé-

V. Gigung.
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nega zaklada, in menim, da smo mi dolZni tudi slo-
vensko dramatiko podpirati.

Ker je pa mislil g. DeZman da, ker je najvisa
odlotba od 1. 1842. rekla, ,bem in Raibach beftehenden
Theater”, da zarad tega deZelni zbor ne bi smel na
dalje teh dohodkov obratati tudi za slovensko dra-
matiko: moram refi, da take misli ne morem zapo-
pasti. Ali je mar izreteno ,Deutfched Theater’? §
tem je izreteno, da zbor smeje po svojem sklepu ti-
stemu gledaliS¢u kaj dati, ki je v Ljubljani. Ali mi
lahko sklenemo, da hotemo v ILjubljani slovensko
gledis¢e imeti. Dokler ne bomo imeli pripravnih modi,
dokler ne bodemo naredili zaklada, vsled kterega bi
se enkrat vstanovilo slovensko gledaliste, tako dolgo
ne bodemo pomagali slovenski dramatiki. Ce pa ta
podpora gre iz gledali§¢nega zaklada, ni to nikakor
zoper najviSo odloébo leta 1842. in vsak jurist mora
pripoznati, da se tak sklep popolnoma vjema, z od-
lotbo 1. 1842. Za ljubljansko nemsko gledali§te smo
dali podporo, obrnimo tedaj tudi nekaj za nade slo-
vensko gledaliste, in ¢e se ne bode letos, bode se pa
morda v 5. ali v 10. letih gledali§¢e slovensko vsta-
novilo, enkrat bode gotovo do tega prislo, da bodemo
stanovitno slovensko gledali¢e v Ljubljani imeli. To
je na§ namen. (Bravo! Dobro!) In za toraj, ker se
v natelu skladamo, kakor je ona stranka po nekterih
govornikih izrekla, gre tudi na to, da damo obilne
podpore slovenskemu [gledaliéu, in zatoraj nimam
zoper predlog gospoda dr. Zarnika ni¢ vgovarjati, (Zi-
va pohvala! — RLebhafter Beifall !)

Bei ber bierauf erfolgten Abftimmung wird ber
Antrag Kromer abgelehnt.

E8 wird jur Speglaldebatte gefdritten. — Pri
glasovanju se zavrZe predlog g. Kromerja in se pre-
ide k posebnej razpravi.

Porocevalec dr. Costa: (bere — [liedt)

»1. Za slovenske dramatiéne zadeve naj se
placa vsako leto iz deZelnega in sicer iz domestikal-
nega zaklada 1000 gld“.

Sandeshanptmann:

3u biejem Punfte hat der Herr Abg. Jarnif einen
Abanderungdantrag eingebracht.

Winfcht Jemand gu diefem Antrage dag Wort?

Abgeordnefer Stromer:

Bidher wurben alle Antrige ded Landedausdichufjes,
in welden aud dbem Landedvermdgen ein, wenn auch nue
unbedeutender Vetrag, wie 3. V. Gnadbengaben von jibrs
lihen 30—40 fl. angefprochen tourden, immer bdem Fi
nangausfchuffe jur Vorberathung gugewiefen.

Gegemvdrtig aber, wo ¢8 fih um cinen Antrag
handelt, nady welchem der Domeftifalfond mit fahelichen
1000 fl., ober nach einem noch weiter gehenden Antrage
mit 1600 fl. belaftet werden foll, findet man 8 gar nicht
nothwenbdig, eine berlei Belaftung bed Domeftifalfonded
vorldufig einer veifllichen Priifung gu untevziehen.

b frage alfo, ift bad confequent vorgegangen?
(Heiterfeit — Veselost.) »

Alé die Subyentionirung ded bhiefigen Theaterd im
hohen Randtage dad erftental gur Sprache fam, habe id)
eben mit jener.Seite, weldhe gegenwartiq fliix die Sub-
vention fo frdftig einftimmt, gegen jedbe Subventionirung
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geftimmt, i that bied aud Uebergeugung, fo wie idh
auch jegt aud voller Ueberjengung fpreche.

Iy ftimmte bamald mit ber jenfeitigen Partei, weil
mir dbie rechtlichen Grunbdlagen bed Fortbeftanded und die
jabrlichen Suflifje bed hiejigen Theaterd nidht befannt
waren; ich wufpte dbamald nodh nicdht, baf im Jafhre 1840
bid 1842, al8 e fidh um ben Umbau bdiefed Theatersd
hanbelte, sur Abaptivung dedfelben die Logenbefiper und
ihre Bejigedvorfahren ein Kapital von beildufig 60.000 fl.
— eingegahlt Haben.

Dies ift nicht fo blind unb in ben Tag hinein ge-
fbehen, e8 gefchalh gegen bie BVerpflihtung ber Stéinbde
burdy bie bamalige ftandijch-verordbnete Stelle, dbad Theater
in einem Der Unforberung ber Jeit, ber Bildbung unbd
Kunft entfprechenden Stand fort ju echalten.

Ich wufte dbamald aud) nicht, dap durch eine Sub-
vention von 1600 fl. — welde man jahrelich forbevte,
ber Lanbesfond nicht in Anfprud) gemommen, fondern,
baf biefe Subvention eben aud dem Jindertrignifie ber
bem ftanbifhen Fonbe noch verblicbenen Logen, und aud
bem Grtragniffe ber bem Theaterfondbe gehorigen vollends
gebectt, baf alfo aud Lanbedmitteln fiir diefen Jwed fein
Sreuger beigetragen wird. Man fonnte jedboch bamald
bie Berpflidhtungen, weldhe man ben Logenbefiern ge-
genitber eingegangen war, leicht erfitllen, ofne den Lan-
bedfond irgend gu belaften.

Gegemwirtig ift Died freilihy nidht melhr mdglich,
und weil man Ddied eingefeben, Hat fih bas Biefige
Theatercomité gebilbet, mwelched bdie iweitere Subvention
ibernafm. — Was i alfo fliiv bad hiefige Theater
leiften, wird vein nur aud Den Ginfinften Ded ftandifchen
Theaterd, und auf Grund vechtlich eingegangener Verz
pflichtungen geleiftet, die wir unmoglidh umgehen Fonnen.

Dagegen wird jene Subvention, bie fie gegenwirtiq
anftreben, aud{dlieflich nur aud bdem Lanbedvermdgen ju
leiften fein. — Deffen ungeachtet find wir Jhren An-
teagen nidt {chroff entgegengetreten, aber wir wiinfdyen
nur, bap die BVerwendbung Ddiefer Subvention eine naturs
und fachgemdfe, eine vationelle wdve.

Wenn iy bahjer auf meine erfte Abftimmung ju-
viidffomme, fo ftehe i audy jest noch confequent Dda.
Damald namlidy ftand i) dafiir, bap vorerft bag Noth-
wendige, bann bad Nipliche und julept dbad Angenehme
geforbert werbe. Bon diefem Standpunfte gehe ich audh
jept aud, und eben weil id) in Jhren Antragen biefen
Gefichtdpuntt nicdht entfprechend gewalhrt finde, tvete ich
ifnen entgegen.

Sie verlangen namlich, ed fei vor Allem eine fo-
genannte bramatijhe ober Bithnenfchule su ervichten, aber
Sie vergeffen Dabei, baf jum gedeiflichen Fortbeftande
bedfelben ein entfprechendes Lehrmateriale, daf Schiiler
unbedingt erforberlich find.

& frage nun, welched Materiale tonnen Sie vors
laufig yur Gntwidlung diefer Schulen bieten.

Das {lovenifde Repertoiv, weldes Sie vorweifen
fonnen, ift ben Dilettanten , welde bei beffen Darftellung
bereitd dfterd mitgewirft Haben, bodh fo iemlich beFannt.
MWas werben Sie alfo gur weitern Befdaftigung ber
Sdule bieten fonnen, und ift beven Grridhtung nidht
fhon aué biefem Grunbe etwad dberfiiirgt? — Ober
glauben Sie wohl, daf Sie Schitler finden, welde fich
pem flovenifdhen Theater ausfchliefend widmen, iweldpe
;labefii ifr Brod fuchen wollen? Dagu ift vorldufig Feine

usficht.

I wiicbe ben jugendlichen Liebhaber wirklidy be-
bauern, wenn er nody im Neftor-Alter diefe Rolle fort:

fpiefen miifite, Denu Dbied wave wirflih etwad ju lang
geliebt; ober wenn er bem Monbe gleidy, jedoch auf dem:
jelben Flecte und an berfelben Biihne in alle vier Phafen
bed Bithnenlebend fidh nmwanbeln miifte, eben, weil ihm
gu einer Dberfei Metamorphofe ein weited flovenijches
Theater Dergeit gar nicht yur BVerfiigung fteht. Wer wird
fih alfo biefem Berufe wibmen wollen?

Wenn Sie iedoch auf Dilettanten vechnen, dann
wave Ddiefed Theater auf fehr loderm Boben gebaut.
Solange ber Reiy ber Neuheit walhret, werben fich eingelne
Dilettanten finden, weldye fich seitweife der Mithe unters
giehen, um Dabei ihr dramatifched Talent bewunbern u
laffen.  2Allein Dbdiefe Luft wicd ihnen bald vergehen, und
Damit auch jeber Grfolg im Sanbe vervinnen. — Der
Antrag auf Crriditung einer Schule ift daher verfriht.

Allein ebenfo verfritht und bedenflich {cheint mir
der weitere 2Antrag, nad) weldhem wir fiir dramatifdhe
Original - Entwiirfe , Pramien im Gefammtbetrage von
400 fl. votiven {ollen.

Meine Herven! In dber Natur gibt ed Feine Spriinge,
Alled muf fich naturgemdf entwideln; nidht derjenige,
bev lediglich aus fich felbft {Hopft, wird in der Welt ein
Meifter, fonbern in ber Regel mur berjenige, der fich nadh
vielfeitig voryiiglichen Mufteen gebildet hat.  Audy unfere
Literaten find daber nicht fogleich mit Original-Entwiiefen
Dramatifcher Werfe gu betrauen; fie follen juerft nachbil-
Den, bann ecft fommt bie Jeit Oviginale yu {dhaffen.

Wenn Sie anberd vorgehen, o entfteht die Bes
forgnif, daf ber Lanbdedaus{huf mit Schluf ded Jahres
fiir minder entfprechende ober gar nicht biihnenfahige
Werfe Pramien ausdtheilen muf. Dagegen aber {deint
mir ber Antrag auf Pramien fiiv gelungene Ueberfeguns
gen audgesetchneter Dramatifcher Werfe jujammen mit
100 fl. — wviel gu geving bemeffen. (Abg. Pintar: Ein
foldher Antrag eriftict ja gar nicht. Posl. Pintar: Takega
predloga ja ni!)

b wiicbe diefen Betvag auf 500 fl. exhohen. —
Mit Ueberfegungen follen wir beginnen und Alles, wasd
anbere Nationen in dramatifchen Werfen Borgligliches
haben, foll von Fachminnern aufgefucht, und durch ge-
lungene Ueberfegungen audy ein Gemeingut unferes Vol
feé werben.

Wenn Sie biefen Weg einfchlagen, fo haben Sie
bie flovenifche Dramatif in furger Jeit mit guten Wer-
fen beveichert unbd ben Litevaten, bie fich damit befchafti-
gen, jugleich die Gelegenheit geboten, fich im Gntwurfe,
im Stelette dbramatifcher Werfe vorldufig mefhr einjuitben,
fich einen Jdeen-Reichthum zu fdaffen, und fo nady und
nach auf eigenen Fifen brauchbare Original - Werfe ju
{chreiben; bas ift ber gefunde Weg.

Jdb will dabei die Uebung in Original-Entwitcfen
nidht gany audgejhlofien haben. — Wer fich fapig fublt,
ber foll fich auch damit bejdhaftigen, unb werben folche
Arbeiten wirflich preids und biihnenwiiedig befunden, fo
follen fie vom SLandedausihuffe bem Landtage jur BVers
leifung einer entfprechenden Pramie vorgelegt werben,
welder folche nicht verfagen wicd. — (Heiterfeit; —
veselost.)

Allein Sie wollen bag Materiale fitr dramatifdpe
Werfe nach Andeutung bed Ausfchufberichted unadit
aud Dber vaterlinbdijdhen Gefdichte {hopfen. — Jh frage
©le, wo ift benn biefe ju finben? (Geladyter, —smejanje.)

Ladyen Sie nur, meine Herven, Ste finden foldhe in
ben alten Ghronifen, in Ballaben, Sagen, in hiftorifhen
©figsen 2. vielfeitig gexbrodelt, mehr oder weniger auf
iftorifher Wakeheit berufend; ein vollendeted Ganyes,
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¢in Dbiftorifdy - glaubmwiicbiges von Fachmannern gepriif-
ted Werf, ein Werf, welched man alé auf gefchichtlicher
Walyrheit berubend, unjerer Jugend mit voller Beruis
gung al8 Lefhrbudh iibergeben fonnte, dad haben wir nodh
nidyt aufyuweifen.

~ Jebes Volf hat und fennt feine vaterlandijche Ge-
fichte, und der junge Schulbube ift ftols darauf, diefes

erflein unter feinem eme ju tragen, in welchem er
mit voller Wifibegierde blattert. Wir allein find in Ddies
fem Felve fo u fagen fremd auf eigenem Boben. Eben
Dedhalb fteht mein Anteag mit ben wvon Jfnen gefteliten

nteagen nicht fo aufer aller BVerbindbung. Wenn Sie
aus per Gefchichte {chopfen wollen, fo fdhaffen Sie vor-
erft eine vaterlandifche Gefchichte, geben Sie unferer
Schuljugend ein Werf, aus bdem fie die allmifhliche Cnt-
Widlung ded Heimatlanbed fennen lernt, fie wird Jfhnen
Dafiic Danfbaver fein, ald fir alle weiteren fier beans
tragten Auslagen, die gany unfruchtbar im Sanbde vers
Tinnen twerden.

Jcb witede mit Vergniigen flie den Cntwurf der
Gefchichte unferes Heimatlanbdes 500 fl. und weitere
900 fl. fiix Ueberfepungen audgeseichneter bdramatifcher
Werfe votiven. — Allein bem Antrage, wie er hier vors
liegt, fann iy nicht eiftimmen.

Sandeshanptmann:

Hier muf i wohl bemerfen, baf tvir jept liber
ben erften Antrag bed Lanbesausichufies bebattiven; bda
die usfiihrungen bed Hevrn Vorvedners fich aber auf
ben 3. Antrag besiehen, fo betvachte ich Ddiefelben ald
anticipict.

Abgeordnefer Stromer:

I Habe mir erft gegemwdrtig ein tiefere8 Gin-
gehen in Dbiefen ®egenftand aud bem Grunve erlaubt,
Weil i wirflih nicht glaubte, daf man bet einem An-
trage von folcher Tragweite fogleich in bie BVolberathung
Ubergefien toerbe, ofne Denfelben vorfer bem Finanzausds
fthufie suzuveifen.

Jcb habe auf bie Annahme meined Antraged ge-
technet, und eben, weil idh hierin twberholt wurde, war
ich gendthigt, erft jest etwad naber in bie Sache einjugehen.

Poslane¢ dr. Toman :

Najpopred ¢em odgovoriti, kar sem Ze poprej
dokazal, da ta stvar ne stoji v zvezi s tem predlo-
gom, kterega je gosp. Kromer stavil, o kterem je
80sp. predsednik rekel, da ga nistavil, in ko je gosp.

romer zopet o njem govoril, pa zdaj gosp. pred-
Sednik je pustil o njem govoriti. Naj tedaj tudi jaz
0 tem dalje govorim. Gospod Kromer pravi, da ni-
Mamo nobene povestnice ; na to mu moram povedati,
& je povestnica dvojna, povestnica, ki je zapisana v
roniki in povestnica, ki je Zivo Zivljenje naroda.
Ovestnico, ta Zivi e dandanadnji v vsih okolis¢inah
DaSega naroda tako, ko o ¢asih preteklih, ko so na¥
Darod stiskali in tlacili Rimljani in Nemci.

Povestnica naSa pa je tudi %e zdaj zapisana v
kroniki, ktero je pridel slavni Linhart kot povestnico
Raroda jugoslovenskega, al — Bogu bodi potozeno —
dokonéal dela ni; ko ga objela prezgodna smrt. Od
tega tasa se je marsikaj zgodovinskega pisalo, ali da
bi Linharta kdo doSel, e zdaj akamo, na tako sto-
Pjo Se nobeden ni dospel. Dalje opomnim povest-
nice Vodnikove, potem kronike, kakor ji mima skor
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nobena druga deZela, kronike Valvazorjeve in najno--
vejSega dela, ki ga je izdala Matica slovenska, nam-
reé: ,Zgodovine slovenskega naroda“, ki je spisal
Terdina. To je gotovo nekaj, in &e te knjige damo
nadi mladini ali ljudstvu v roke, bode se pozvedilo,
kako se je narodu godilo v starih Casih, kako v sred-
nem veku in kako zdaj, sploh kak$ne so bile okoli-
§¢ine naSega naroda. (Pohvala — Beifall.)

Toliko zarad zgodovine in pristavim, da jaz in
vsi moji druZniki bodo radostni 500 — 1000 fr. da-
rovali za najboljSo zgodovino slovenskega naroda. —

Jaz bi ne bil mislil, da bodemo danes toliko
govorili in jaz posebno sem mislil molcati, ali, ker
se navadno svetu porofuje, da, &e vse nasprotne
overe ne ovrzemo, se ree, niso ni¢ vedli, niso kos
bili nasproti govoriti, grem nazaj na to, kar je gosp.
DeZman govoril in bodem sku$al to ovreéi.

Dva stavka je izgovoril gosp. DeZzman. Eden je
ta , da najviSi sklep od leta 1842, ukazuje, da se ima
obstoje¢emu glediséu v Ljubljani 1600 fr. na leto dati in
on iz tega sledi, da mi, ker za slovenskega gledi$ca
zadeve votiramo, da mi zoper te besede, zoper
ustanovitev to votiramo, do esar bi pravice,mi ne imeli.

Predastiti gospod porocevalec je izvrstno dokazal
od juristi¢nega stala, da to res ni. Jaz bodem to od
druge strani dokazal in sicer od tiste strani, na ktero
vsak moder gospodar gledati mora, ali svoj denar na
dobro ali na slabo naloi.

»Glediste“ podpirati ali vzdrZavati se pravi, ne
samo zidovje in priprave vse napravljati in vzdrZevati,
nego posebno skrbeti zato, da sev yglediséu“ igra in
da dohajajo posluSalci, in da tako izhaja in se vzdrZi
ypeledidce?,

Kakor je znano, lira pa nemiko gledi§¢e v Ljub-
ljani, in je Ze skoro zamrlo. Znano je nadalje, da
kadar se predstavljajo igre slovenske v glediséi, da
je tako polno, da se vse tare. Kdor hote tedaj vz-
drZati glediS¢e, po pameti in prevdarnosti mora se
posluziti pravega sredstva in to je, da se slovenske
igre predstavljajo v njem.

Da se pa slovenske gledis¢e zadeve zboljSajo,
je treba storiti Solo za igralce, treba izvrstnih izvirnih
iger itd, in za vse to skrbeti nima ravno tisti, ki
mu vzdrzanje ljubljanskega gledis¢a na srcu leZi, za
to skrbeti mora prevdarni ,gospodar“ po ukazu od
leta 1842,

Tako skrb imamo pa ravno mi z naSimi pred-
logi, po kterih se bode sredstvo preskrbelo, namre¢
slovenske gledi$te mo¢i, ki zamoreje ,glediséu ohraniti
Zivljenje, :

Gospod DeZman pravi dalje, da vsak krajcar,
ki ga damo za slovensko gledalii¢e, za slovensko
dramatiéno muzo, pride iz davkov. On mora po ta-
kem, &e bi to res bilo, kar zanikavam, meni pritr-
diti, ako refem vsak krajcar, ki smo ga dali nem-
Skemu gledaligéu, je prigel iz davkov. In na$ narod,
kakden je? Nemgki ali slovenski? (Veselost, Ziva po-
hvala, — eiterfeit, [ebhafter Beifall.) Gotovo sloven-
ski, tedaj je prisel tudi davek iz slovenskih rok.
(Zivi dobroi Kklici. — Lebhajte Gut! Rufe.) In kam
smo obradali do zdaj ta denar? Za nemsko gledalisée
ne pa za slovensko. Kaj pa pomagajo tudi Slovencu
nemske gledali$¢ne igre, kterih on ne zastopi? (Vese-
lost — Heiterfeit.) g

Zdaj pridem na to, kar je gosp. Kromer rekel,
in priénem s tem, da je on enkrat z naSo stranko
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zoper to podporo nemikega gledaliSéa glasoval. Jaz
ge vem spomniti, da sem tafas jaz glasoval za to, da
naj se da e za eno leto teh 1600 fr. in sicer s to
opombo, naj deZelni odbor gleda na to, da se bode
tako igralo, da se ¢lovek ne bode sramoval, ako
stopi iz gledi¢a, da je bil notri. (Veselost, Ziva po-
hvala. — $eiterfeit, lebhafter Beifall) To sem rekel
in ploskalo se mi je, da imam prav. Treba tedaj, da
se ta re¢ popravi po tej poti, ktero smo mi zdaj na-
stopili.

Gosp. Kromer pravi, da moramo gledaliste tako
ustvariti, kakor zahteva zdanji ¢as. Gospdda moja,
zdanji tas zahteva, kar nas zadene, da se na§ narod
slovenski izdrami, da mu dajemo du$evne podpore,
te je njemu treba (Dobro! dobro! — ®ut! gut!) in
to se stori z naSimi predlogi.

Kar je gosp. Kromer o dramatiéni Soli govoril,
moram se ¢uditi, da pride zmirom v tisti ,circulus*,
ki se ponavlja, kader mislimo na slovenske Sole ali
na slovenske uradnije nam otitaje, da nimamo potreb-
nega materijala, toraj ne smemo tega poceti in zah-
tevati.

Dalje je rekel gospod Kromer, da je vse to
Juberftiivst , verfritht”, pa Se nobene Sole nimamo,
7e zdaj je ,uberftitrgt”, pa jo Se le hofemo napraviti.
(Smeh — ®elacyter.)

Otita nam -dalje, da ne delamo konsekventno,
ali s tem on pokaze tista svojo konsekvencijo, da je
zoper vse , kar naSemu slovenskemu narodu koristi,
to je Vasa konsekvencija (Ziva pohvala. — Rebfafter
Beifall), in nala konsekvencija je ta, da se narodno-
sti zavedamo, da za narod skrbimo in da hodimo pot
naroda.

Vi znate VaSo konsekvencijo imeti, & mi smo po
nai vésti tudi konsekventni. (Ziva pohvala. — Lebhafter
Beifall.)

Poslane¢ dr. Zarnik:

Jaz bodem govoril k prvi tocki. Moj predlog
se glasi: Za slovenske dramatitne zadeve naj se po-
rabi za 1869/70. leto iz deZelnega in sicer iz dome-
stikalnega zaklada 1600 fr. Jaz mislim, da sem Ze
poprej jako obsirno razlozil in razvil, zakaj nam gré:
namre¢ za princip, da naSemu slovenskemu narodu
menj ne dajemo kakor nem$kemu glediséu, to je
princip (Dobro! ®ut!), in s tem zahtevamo po
svojem mnenju samo to, kar je naga dolZnost zahtevati.

Kar se tite dragega naSega kmetkega naroda,
da bi on kaj pri tem trpel, je to stara znana teorija,
ktero ta stranka razvija, namret¢, da na§ narod
reprezentuje samo kmecki stan, in da kdor suknjo
oblete, postane s tem precej nemskutar, lahon ali
Madjaron, (Dobro! veselost! — ®ut! $Heiterfeit!) Ta
‘teorija je veljala do 1848ega leta, kajti vedeti je treba,
da od teh ¢asov imamo Slovencev iz vseh stanov,
ki se ve¢ svojega naroda ne sramujejo, in ki tudi
davke in Se vetidel vete nego kmetje platujejo.

Znano Vam bode, gospdda moja, da je ranjki
trgovec Kalister bil ud in odbornik ¢italnice v Trstu,
moZ, ki je imel — kakor govorica gre — 7 miljonov
premoZenja in je gotovo tudi toliko, ako ne vet, dav-
kov plateval, kakor nektere slovenske kmetke obtine
skupaj.

Kar se pa nalega kmelkega naroda tife, pritr-
jujem besedam g. dr. Tomana, da, ako bi Elovek s
klobukom v roki po celi Slovenii hodil, bi se ved na-

bralo ko 1600 fr. Tega sem se jaz sam osvedotil kot
¢lan ve¢ narodnih ¢italnic. V tem in onem kraju sem
se preprital, da kmetki narod posebno rad prihaja k
narodnim veselicam, kjer se poje in govori in pred-
stavlja v domatem jeziku. Spominjam se e prav
dobro, kako sta leta 1848. gospoda DeZman in dr.
Klun v politiki in na odru narodno ulogo igrala in
ploskalo se jima je. (Veselost Zivahna — grofie $pei-
terfeif). In jaz mislim, da bi e dan danes jako Slo-
vencem ustregla, ko bi hotela zopet rolo 1848. leta
prevzeti. (Veselost — Seiterfeit.)

Kar se gospoda Kromerja tice, bodem jaz ad rem
od stavka do stavka odgovarjal. Nisem mislil, da se
bodem danes v dramati¢ne razprave spuséal, ali g.
Kromer je danes take predpotopne nazore razvijal o
dramatiki, da bi se on sam zoperstavljal temu, ako
bi hoteli njegov denadnji govor kot komentar delom
nem&kih dramaturgov Bilca o Lessingu izdati. (Vese-
lost — Seiterfeit.)

Prvi¢ rete on ,ber 3eit und Bilbung angemeffen”,
kaj se pravi ,ber 3eit unbd Bilbung angemefjen?” Jaz
mislim, da je to stvar, ktera se ne dokazuje matema-
titno, ampak eksperimentalno. Zdaj velja princip na-
rodnosti na celem svetu, narodno izobraZevanje je po
nadih nazorih ,ber Jeit angemeffen”, & g. Kromerju
je ,ber 3eit angemefjen”, da’ mi Slovenci ostanemo v
tistem stanji, kakor smo bili pred 400 ali 500 leti.
V tem se ravno mi razlikujemo. (Veselost — eiters
feit.) G. Kromer in nikdo ni mogel tega dokazati isti-
nito, kajti moral bi on to tako dokazati, kakor da je
2 X 2 = 4, ali tacega dokaza je izvrsten jurist, ne
bode on mogel nikdar dogotoviti.

Dalje pravi ,natur: und fachgemage Berwenbdung” ;
mi Slovenci imamo to za ,naturgemife Berwenbung”,
ako kaj zd nas gre in da sebi svoje peneze privo-
§¢imo (Veselost — $Heiterfeit), se vé, da je g. Kromer
v tem zopet proti nam (pomnoZena veselost — verz
mefyete Speiterfeit). Tega tedaj ni mogole Ze zdaj do-
kazati, to bode potrdil eksperiment ali pa tudi ne in
sicer takrat, kader bomo mi Slovenci gledalis¢e usta-
novili. Ako bode v nafe gledaligée dohajalo mnogo
ljudi, ako bodo nagi igralci izvrstno delali, bomo imeli -
mi prav, ako se nam pa to ne posre¢i v kakih 5, ali
10. letih, bo imel g, Kromer prav (Veselost — $eis
terfeit). Vederemo! in ako se pokaze, da bodo nase
loZe prazne ali kakor pravite ,kurniki“ (Veselost —
SHeiterteit), po tem bomo rekli, Vi ste prav imeli, ali
tega Ze danes ne more nihée trditi.

Ker zadeva ugovor ,Bihnenfdulen ftnd erforbers
lid”, je g. dr. Toman prav dobro odgovoril; ako ima-
mo diletante in diletantice gre stvar silo poéasi naprej,
zato je treba, da se enkrat Sola zaéne, potem bode
Ze Solarjev in knjige se bodo tudi pripravile, ktere
do zdaj, dokler ni bilo niti ole niti uéencev, treba
ni bilo. To je gotovo, da ¢revljar nikdar za svojo za-
bavo ne dela ¢revljev, ampak za to, da jih kdo kupi,
povsod se kaZe ta prakticnost. Ako %ole me bo treba,
bode nehala sama ob sebi, kadar bodo ulenci izostali.

G. Kromerja dalje pika nad repertoire ; kaj bomo
zateli? G. Kromer je jako umen mo%, marsikaj on
vé, ali naSe dramatike si on ni ogledal (Veselost —
Heiterfeit). Letos je dramatiéno drustvo izdalo pre-
gled vseh slovenskih iger; obgiren broj jih je, tako
da jih lahko par let igramo. Ali to so vetidel pre-
stave, le malo je izvirnih in to gre ravno g. Kromerju
v torbo. (Veselost — $eiterfeit.)




Kar se tite mladega 'zaljubljenega igralca, ne
odem ugovarjal g. Kromerju, verjamem mu to, niti
g Kromer ne bode delal tega niti jaz ne. (Veselost
— $Heiterfeit.) Ali vzamite dunajsko dvorsko gledaliste
— 1n to je prvo gledalis¢e na Nem$kem; — tam igra
mlade zaljubljene Wagner, ki je Ze ¢ez 50 let star, prav
1zvrstno; znano je,da je pred njim isto rolo igral po-
kojni 60 let stari Lowe ravno tako izvrstno. Ravno,
ker dramatiko prav dobro umeta, sta se popela na
Vrhunec in lahko sta igrala na stare dni take role,
kterih midva z g. Kromerjem nikdar igrala ne bova.
(Veselost — $Heiterfeit.) -
3 e g Kromer pravi, da nimamo drugega gleda-
lif¢a na jugu, kamor bi nadi utenci mogli iti, retem,
da bodo nadi uéenci morali pravilni literarni slovenski
Jezik znati, to se zahteva povsod med Nemci, Fran-
Cozi, Italjani itd., tudi med Hrvati. Ako pa Slovenec
8Voj jezik dobro umé, po tem mu je gotovo mogode
V Zagrebu predstavljati ali pa v Belem gradu, kjer
S0 ravno zdaj novo veliko gledaliste dozidali in v ne-
kterih letih bodemo imeli 6 — 7 gledali$¢ na jugu,
tako da se bodo na$i igralci prestavijali po svojej
Volji in to ni samo mogole, skoraj, ako po povestnici
Presodimo, jako verjetno, skorej gotovo.

Kar se tite Kromerjevih besedi, da bode $ola le
tako dolgo trpela, dokler bode utence ali diletante
novost zanimala ali se jim dobro zdela, $e g. Kromer
Nima pojma o domoljubju, njemu se e o tem ne
Sanja. On ne vé, da so naSi diletanti v dramati¢nem
drugtyu imeli toliko domoljubnega &utja, toliko brez-
Dlatnega truda zastran iger — ali res je, da se ne
da o ¢utih soditi. Vendar nafi diletantji so javno iz-
bricali svoje rodoljubje, prepriali so nas, da ga imajo
In da so pripravljeni, ako bi treba bilo, Se za naprej
l(gez plate mnadaljevati. (Dobro! Dobro! — Gut!

ut!)

Dalje govori g. Kromer besedo prestavam in
zdaj pridem na njegove estetitne nazore. Kar se tega
tice, mislim da, kakor jaz g. DeZmana poznam, mi
bode popolnoma pritrdil, ako ravno je prijatelj g. Kro-
merja, da se zmirom lahko piSejo izvirna mojsterska
dela, ako ravno se ni- nikdar prestavljalo, ako ima kdo
talent za to; ¢e pa ni talenta, zna suhoparne besede
sicer mojsterskega dela enkrat ali pa 90krat presta-
Viti, nikdar ne bode priSel do tega, da bi za naprej
izvirna dela pisal (grozna veselost in Dobro! ftitrmijche
Heiterfeit und Gut!). Tako na priliko bi moral nas

reSiren straSen bedak biti, da ni zacel svojo literarno
Pot z prestavljanjem in da ni po tem Se le slovenske
originale pisal. (Veselost dolgotrajna — 2nbdauernbde
?eiterfeit.) In ako tako dalje gremo, bi ne bilo bolje,
a bi Gothe in Schiller prvaka nem$kih pesnikov raje
bila takrat, ko se je $e le nemsko slovstvo zatelo
razcvetati, prestavljala; naj bi bil Schiller ostal kirurg
In kakor je ponaredil Macbetha iz angleSkega, naj bi
bil na tej poti naprej delal, na mesto, da je $el pisati
Wallensteina ali Viljem Tella. (Dolgotrajna veselost —
anbauernde Heiterfeit.) Kako se more Elovek podstopiti,
take nazore tukaj razvijati! Jaz mislim, da je ta stvar
tako obte znana, da ni treba se dalje o tem razgo-
Varjati, ali to sem pa moral omeniti. Kdor mi pa
tega ne verjame, pa naj bere Bilca in Lessinga, in
bode ‘videl, ‘da imam prav.
_ Dalje pravi g. Kromer, da bodemo primorani
darila deliti; to ni res, ,fnnen” nidt ,mitffen!
Ako ne bode kteri spis vreden darila, se bodo novci
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prihranili za drugo stvar, na drugi strani pa ima de-
zelni odbor nalogo skrbeti, da se novei jako dobro
porabijo.

Zdaj moram pa zopet en Cudni estetiéni nazor
g. Kromerja o dramaturgii popraviti. On namre¢ pravi,
da mi §e nimamo stalne slovenske povestnice, da Se
ni ni¢ fiksiranega nego samo kronika. Moram jako
obZalovati, da g. Kromer ne vé, kaj je histori¢en
drama; kajti histori¢en drama ni treba nikdar strogo
iz povestnice jemati, imeti le mora za svoj predmet
tako stvar, ktero si narod predstavlja v svoji domi-
Sljiji, da je enkrat zares se godila ali bivala. Hofem
to malo bolj razjasniti.

Ves zbor mi bode pritrdil, da je nem$ki drama
Viljem Tell izvrstno delo, ali preizvrsten $vicarski
zgodovinar Kopp — kar mi bode lahko g. dr. Klun
potrdil — je dokazal, da Viljem Tell ni nikdar eksi-
stiral (Dr. Klun prikimava — ©r. ®(un nidt bejahenbd)
in vsi iztraZitelji povestnice do denaSnjega tasa trdijo,
da je ta oseba sama pravljica in ako g. Kromer tega
ne verjame meni, naj gre na univerzo v Befu in po-
sluSa Aschbacha, Jigra, ali v Gradcu, kjer ima po-
sebno priliko, Weissa ali Kronesa, povsod bode slisal,
da ta moZ nikdar eksistiral ni. Ali akoravno je to
zgodovinska istina, ostane le vendar izvrsten drama.
Vzamimo angle§kega Shakespeare, on je vse predmete
jemal iz nezanesljivih virov in vetidel iz knjige Skot-
skega kronista Holingeda, kteri je to med povestniari,
kar je pater Marko Pohlin med naSimi slovnicari, ali
dobro je vse porabil. In tako bi znal naprej in infinitum
dokazivati, ali oglasil sem se samo zavoljo tega, da
se nam kranjskemu deZelnemu zboru ne bode otitalo,
da imamo take antidiluvijalne nazore o dramatiki, da
ne pridemo Slovenski poslanci pri drugih narodih v
tako slabi renomé, kar se estetiéne izobraZenosti tite.

' (Veselost — $eiterfeit.) In jaz ravno na to, kar g

Kromer rete, odgovorim, da imamo marsiktero kroniko,
pa tudi Ze precej stalno povestnico. In na8i pisatelji
bodo gotovo lahko, ako hodejo, iz kronike zajemali
svoje historiéne predmete. To sem hotel povedati,
kar se ti¢e povestniSkih igrokazov, kteri se morajo
pri nas $e le vstvariti. (Ziva pohvala — SLebfafter
Beifall.)

Abgeordnefer Drv. v. Salfenegger:

S werde ju Punft 1 fprechen.

Vor Allem aber muf ich an ein Wort antniipfen,
welches gegen unfeve Seite gefallen ift; dariiber ju fdhroets
gen, evadyte-ich gegen unfere Pflicht.

@8 ijt gefagt wordben, baf alle Antrige, welde ju
Gunften der Nation geftellt werben, an und einen Geg-
ner finben.

Qb nehme ben Beruf eined Landtagdabgeorbueten
gt emft, al8 bda ich diefen Angriff filljchweigend hin
nehmen fonnte (Bravo! dobro!). Wer in ben Lanbdtag
gewdahlt wird, und bas Mandat annimmt, beFunbet bda-
purch bie Abficht und bden ernften Willen, alled ju thun,
wad ev nach feinem beften Wiffen und Gewiffen als jum
Wolhle feined Landes nothwendig anerfennt. Gc fanu
irren, allein bie ®egnerfhaft, bie Sie uné vorwerfen,
inbem Sie nicht fagen, bap wir und frren, fonbdern daf
wir mit Abficht, ohne Ridficht auf den Gegenftand, ober
geblendet burch ein aminofed Gefithl Jhnen entgegen tres
ten, bie muf iy entfchieben guriicweifen.

b mdchte nicht ben Schret der Entriiftung gehdrt
haben, Dber von Jfhrer Seite erhoben wibe, wenn von
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und etwad Aehnliched unfern Collegen im Hohen Hanfe
entgegen gefchleudert worben ware. (Bravo, brave! —
dobro! dobro!)

Darum bitte i) die Verwalhrung ju Protofoll ju
nefmen, dbaf wir eine folche Abficht von und juriidweifen.
(2ebhafted Bravo redhtd, Zivahno dobro na desni.)

Jd dibergehe nun gur Sache. €8 it mir nicht
méglich, vollftandig bdie Mitbefprecdhung ber Antrage 2
und 3 ju vermeiben; doch werde ich trachten mich hierbei
auf  bie @au»tfad)e ifres Sufammenhanged mit Punft 1
au befdpranfen, um nidpt ju weit in die Debatte voryu-
greifen.

€8 liegen und ywei Antrage vor, der Antrag besd
Landedausdicdufied auf Bewilligung jahrliicdher 1000 fl.
und ber Antrag Dbed Heren Abg. Dr. 3arnif, weldher
fiir Dad Jahr 1869/1870 1600 fl. bewilligt wiffen will.

Bor Allem fceint mic die Frage wichtig, fite welche
Beit etwad befdhloffen witd, und in bdiefer Besichung
{chliefe iy mich bem Untrage bed Heren Abg. Dr. Jar-
nif an, baf die Bewilligung auf ein Jabhr su befdhran-
fen fei. Jcb wiirbe viel lieber 1600 fl. auf ein Jabr
votiven al8 1000 fl. auf alle Folgeseit.

Abgefehen von Dder finangiellen Melhrbelaftung im
letern Falle, habe ich noch fadhliche Gviinde flv meine
Anficht.

Jd) Dbitte gu bebenfen, baf im 2. Antrage gefagt
wird, e8 foll die Halfte diefer 1000 fl. dem bdramatifchen
Bereine in Laibach jur Crhaltung der Theaterfhule ges
wibmet werben, und baf gleicheitiq bem Landedausdichufie
aufgetragen werde, er foll in ber nadyften Sefjion diber
ben Grfolg biefer BWerwendung Bericht erftatten.

Wad  foll nun diefe Berichterftattung fitr einen
Swed  haben , wenn nicht den, daf bex hohe Lanbdtag
ben Grfolg diefer Unterftiipung mit 500 fl. beurtheile
unb barnach fix bie folgenden Jabre ju gleichem Swede
fcblﬁﬁt% werben Eonne.

ollte e8 fich herausftellen, dafi diefe 500 fl. nicht
gwedmapig verwenbdet werden, fo ift flix heute fein Grund
vorhanden ju bejcbliefien, baf Diefe Summe dennody fiir
alle Jafhre votirt werde.

@8 Beift namlich in Punft 2:  Polovica tega zneska.

Jn Punkt 3 ift bie andere Hlfte ded Unterftifungs-
betraged fiiv Priamien beftimmt worden.

Was fite einen Erfolg die Concurrengausdichreibung,
welde ber Lanbedausdichup in ber Folge ju veranlafjen
hat, Haben werde, wird fich erft geigen.

E8 wird fich insbefonbdere eigen, ob iiberhaupt
Bewerbungen vorfommen, und ob bdie gelieferten Werke
preidwiirdig gefunden werben.

Warum follen wir daher jept fhon aljaprlid
500 fl. fir folche Preife ausidreiben, wenn wir dann
exfafren follten, e8 ift gar fein ober nur cin obder ber
andee Preis am Plage. €8 bleibt immerhin dem hohen
Landtage im ndadften Jahre vorbehalten, wicder 500 fl.
fiiv bie dramatifche Schule und 500 fl. fitx Preife zu
votiven, wenn Dbie Grfahrung e8 ald wedentfprechend
aeigen wicd,

Dad find im Surgen biejenigen Crwagungen, welde
mich beftimmen, bem ntrage ded Landedausdichuffes ent:
&egen au treten unb an beffen Stelle folgenden eventuellen

nteag au ftellen: ,Za slovenske dramatitne zadeve
naj se plata za leto 1869/70. iz deZelnega in sicer iz
domestikalnega zaklada 1000 fr.%

Db 1600 fl. ober 1000 fl. ju votiven find, das
ift eine veine Geldfrage und daritber wird jeber nach fei-
ner Ueberseugung abftimmen.

Poslanec dr. Bleiweis: /

Prosim le kratko besede za faktitno pojasnilo.
Gospod Kromer je rekel, da je glasoval takrat z nami,
ko smo hoteli vsako podporo Ljubljanskemu gleda-
liStu vzeti. Jaz sam sem bil tisti, ki je to predlagal;
ali on je druge razloge imel. Moji prijatelji sami so
me takrat zapustili, pa sopet iz drugih vzrokov, ka-
kor gospod Kromer. Meni ni bilo takrat jasno, kaki
denarji da so, ki se rabijo v ta namen, in da obstaja
za ta posebni zaklad Ze od leta 1773. poseben radun.
Da je zaklad sam za se, tega nisem takrat vedel;
jaz sem bil teh misli, da se teh 1600 fr. pobira po
davkih. — Mnogokrat smo Ze glediséu dali to pod-
poro, a nikdar nismo te bérbe imeli, kakor danes, ko
gre za slovensko gledalisée, za slovensko
muzo; skoro Ze tri ure se prepiramo, da bi se ta
denar za domadco stvar obrnil; prej pa, ko se je
teh 1600 fr. za nemdko gledali¢e rabilo, smo vam
brez irokih govorov to dovolili. (Cujte! dobro!
hort! Gut!)

Omeniti sem moral t6, da mi ne bode kdo oéi-
tal protislovja.

Narod na ne bode zavoljo teh 1600 fr. nobene
Skode trpel, kajti moje Stevilke so resnitne, a ne s
trte zvite. Morebiti, da v slovenskem gledali¥¢u loZ
ne bodo nemskutarji vzeli (Veselost — Heiterfeit); jih
bodo pa domorodci (Dobro! Gut!); pa &e bi tudi
prazne stale kot kurniki, odpade le onih 1200 fr., a
gledalis¢énemu zakladu $e zmirom ostane 2427 goldi-
narjey, in v tem je dosti zavarovan tisti znesek, kte-
rega hotemo danes ndrodni dramatiki izroditi.

Porocevalec dr. Costa:

Ker je Ze veliko gospodov prav ob&irno govo-
rilo, nimam ni¢ ve¢ omeniti.

Sandeshauptmann:

Die Debatte ift gefdloffen. '

Nasvet g. dr. Zarnika se glasi: (bere — [iedt):
Za slovenske dramati¢ne zadeve naj se porabi za leto
1869/70. iz deZelnega in sicer iz domestikalnega za-
klada 1600 gld.

Bei ber hievauf erfolgten Abfimmung wird ber
Antrag 1 bed Abgeordneten Dr. Jarnit wmit Majoritit
angenommen. — Pri glasovanju sprejme vedina pred-
log 1. gospoda dr. Zarnika.

Porocevalec dr. Costa:

(bere 2. predlog deZelnega odbora — [iedt ben 2. ns
trag ded Landesausfdufied). Po mojem mnenji ne ob-
stoji ta predlog veé, ker je Ze prvi nasvet g. dr.Zar-
nika' odobren, da se dd namesto 1000 gld. 1600 gld.
podpore. Tedaj se tukaj pri drugem predlogu ne more
vet reti: ,polovica tega zneska i. t. d.“ in doti¢no
premembo je ze g. dr. Zarnik nasvetoval.

Dezelni glavar (bere — [iedt):

»D00 gld. tega zneska naj se da dramati¢nemu druftvu
v Ljubljani za vzdrZavanje gledaliske udilnice in de-
Zelnemu odboru naj se naloZi, naj pozorno gleda,
kako se rabi ta podpora in naj porota o njenih na-
sledkih v prihodnjem zasedanji“.

(Taj predlog se podpira. — Diefer Antrag wird
unterftiigt.



O tem predlogu besedo poprime — 3u Diefem
Untrage ergreift bas Wort

Abgeordnefer Defdmann :

3 habe bereits im Landedausdiduffe gegen biefen
Antrag gefprochen, und idy muf geftefen , baf ber Fihne
@ebanl‘enﬂug Ded Heren Abgeordneten, weldher diefen Antrag
begrindete, mich nicht cines Befferen liberyeugen fonnte.

Jch berwunbere die Lenntnif, bdie tiefen dramatifchen
Studien, weldhe der Herr Antragiteller gemacht und bie
€t ungé feute jum Beften gegeben hat. JId) hatte nur
gewiinfcht, baf biefelben in mancher Begichung nidht eine
gewife Beigabe gehabt bhitten, bdie bder Wiirde biefed
Haujesd nicht angemeffen ift.

©o mup ich dem Herrn BVorredner mein Bebauern
audfprechen, daf idh feinem Nufe nicht folgen fann, ein-
mal im Qaibader Theater Komodie ju {pielen, twenn er
fih auch bavauf beruft, iy atte im Jafre 1848 auf ber
Bithne in Laidbac) gefpielt; das ift nicht wakr.

Dad, wad ber Herr Dr. Jarnif vorgebracht Hat,
erinnert mich an ein lateinifched Sprichwort: ,Si duo
faciunt idem, non est idem®.

Gine grofie Nation, fo 3. B. die Frangofen, Deut-
fhen u. f w., fann burd) ihre Theaterfhulen ctwad
Grofes leiften, ob aber die nicht fiber jene gewaltigen
Srifte verfiigende flovenifche Nation aud) auf diefem Wege
an grofen Grfolgen gelangen wird, bad bepweifle ich.
b fte Schaufpieler heranbilben werde, welche bden Anfors
Devungen, weldhe bie jepige Seit ftellt, entfprechen und
ber viefigen Goncurreny frember Schaufpieler gewachfen
fiud, bas bepweifle ich ebenfalls.

Wenn wir von foldhen Grundfapen audgehen, dbann
{thaffen wiv lieber gleich Sunft:, Bildhauer und Maler-
{hulen und unfere Nation wird in allen Kinften grof
Daftehen; boch ich Fomme wieber juriict auf jenen Spruch:
»O1 duo faciunt idem, non est idem®, dafer ich midh
gegen ben aweiten Antrag ausdfpreche, bda ich von bem:
felben gar feinen Grfolg evwarte,

Poslanee¢ dr. Toman :

Na besede: ,Siduo faciunt idem,. non est idem
bpdem odgovoril. Gosp. DeZman je rekel, da nires, da
bi bil on v gledaligéu igral, in je ocital gosp. dr.
thrniku, da je on take ret¢i v svojem govoru zmeSal,
ki so zoper Cast deZelnega zbora. Ce sem ga prav
zastopil, je on drZal to zoper Cast, da bi se on po-
Stavil na gledite; naj on bere v Casnikih, kdo so ti
ljudje, ki na Dunaju v najvecih, najimenitnigih hidah
visoke aristokracije vetkrat gledalis¢ne igre igrajo.

Morebiti pa je gospod DeZman mislil ravno o
tem ,si duo faciunt idem, non est idem“. Ce je pa on
mislil, da je drugate, ¢e Nemec, Francoz ali Italjan
ali Slovenec napravijo dramati¢no folo, ga razumeti
hemorem.

Ali on hote reti, da mi nismo sposobni za tako
Solo ali kaj?

Ce on nam hote odredi dugne modi za umetnosti,
ga zaviram na to, da v vsih umetnostih Ze danas slove

lovenci in sploh posebno Slovani, &e ravno so jim
bila sredstva doti¢nega izobraZenja vzeta doma. Ome-
nim naj v tem obziru le slovetega slikarja, Ceha po
rodu, Jaroslava Cermaka, ki biva v Parizu, in v slavo
CeSkega in sploh slavjanskega naroda slika podobe iz

Jalostnega Zivljenja Jugoslavjanov. (Veselost — Heis
terfeit,)
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Poslanec dr. Zarnik :

Gospod DeZman pravi, da on ni nikdar v jav-
nem gledaliS¢u igral in lahko je, da sem odgovorjaje
gosp. Kromerju, se zmotil in rekel, da je on leta 1848,
igral; ali to ni¢ ne dé; istina je, kar vem, da je on
marljivo v glediS¢e hodil, ko so se prestavljale slovenske
igre, in moc¢no dr. Klunu ploskal in da je takrat
o¢itno on sam komedijo igral z celim slovenskim na-
rodom. (Dobro! smeh, sikanje! — ®ut! Geladpter,
Bifdyen.) ;

Kar se tite besedi: ,si duo faciunt idem, non
est idem“, tisto tako vemo; pri nas je yidem“ to, &
pri vas je drugi ,idem“ in ¢e bi mi Se tako dalet z
Vami naprej §li, bi mi vendar nikdar vkup ne prisli.
Gosp. DeZman ne bode nas prepri¢al in mi njega nje;
pa bi tudi ni¢ ne koristilo, da bi ga prepricali.

Ker gosp. DeZzman pravi, da ni mogoée, da bi mi
izvrstnih igralcev imeli, moram svojo kritiko o Pari-
8ki operi nadaljevati in reli, da je prvi tenorist v
pariski operi bil — ne vem ali je $e tam — Tamber-
lik — Slovenec rojen v Istrii. To naj bode v dokaz, da
nad narod tudi nekaj doseze. Kakor sem Ze popred
rekel, dokazali bodo to samo po eksperimentih v le-
tih, kdo da ima prav, matematiéno pa zdaj nobeden
dokazati ne more in mislim, da se kajtakega ni nik-
dar na celem svétu zgodilo, da bi se enemu narodu
vsa sposobnost naravnost odrekla, kakor smo danes
tu slisali.

Ker pa je treba, da dobimo tudi Solo za slika-
rijo, za podobarijo se nadejam, da bode gosp. De-
man dotine predloge stavil v enej prihodnjih sej, mi
vsi ga bodemo gotovo z navdufenjem podpirali.

Abgeorduefer Defdmann:

Jch fomme auf pwei Punfte ber Herven Vorredner
gurlif, bie mich nur in meiner Anfhauung nodh mehe
beftavfen fonnen.

68 wurbe ded beriifmten Eechijhen Malers Cermak
evivdhnt , Der eine Gervorragende Stelle unter den Malern
einntmmt. So viel ih weif, hat derfelbe feine Stubien
in Briiffel gemaht und war ein Schitler ded beriihmten
Malers Gallait.

S gweifle audh, ob ber Tenorift, den ber Here
Abg. Dr. arnif anflifete, e8 fo weit gebracht Batte,
wenn er in einer Theaterfchule, welcher nicht tiber beben=
tenbe Mittel verfiigt, feine Stubien begonnen Hitte.

Iy wiiede mich mit Antrdgen einverftanden erfliven,
burch die ben vater(andifhen Talenten bie Mittel geboten
wiirben , frgendwo an renommivten Schulen ihre Stubien
su machen,

Giner Sdhule aber, wie fie im jweiten Punfte be-
antragt wird, fann id meine Juftimmung nicht geben.

Poslane¢ dr. Toman:

Gospod predgovornik nam je hotel povedati, da
izvrstni Cermak se je izobrazil v Brislu in sicer pri
izvrstnému Galeji; to je res, ali pa preastiti pred-
govornik vé, zakaj je priSel v Briisel? ali on ne vé,
da je moral iz svoje domovine iz zlate Prage v tuje
iti, kjer je akademije direktor bil Nemec, ki je sodil,
da Cermak ufenec nima sposobnosti, zadosti dusne
2moZnosti za slikarijo.

On pa je futil sposobnost v sebi za slikarja in
skrbna mati ga pobere, ga peljé v Briisel, kjer je po-
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kazal, da njegov .prvi uditelj nemec prav ni imel.
To je ravno tako se godilo, kakor sem rekel, da je
bilo pri nas, da doma noben ni imel sredstvo se izo-
braziti v eni ali v drugi umetnosti.

Da bder Here Beridpterftatter Dr. Gofta auf bas
Wort verzichtet, fo twird {iber ben weiten und Ddritten
Antrag bed Herrn Abg. Dr. Sarnif abgeftimmt und bies
felben, fo wie ber vierte 2Antrag ded Lanbedausdichuffes
vom Hohen Landtage in sweiter Lefung und fammtliche
Antrage fogleich in Dritter Lefung angenommen.

%(er gosp. porotevalec dr. Costa besedo opusti,
se potrdita predloga 2. in 3. gosp. dr. Zarnika in 4.
predlog deZelnega odbora, v 2. branju in po tem vsi
predlogi v 3. branju.

Ueber Antrag bes Herrn Landbedhauptmannes wicd
bie Sipung um 1 Uhr auf !/, Stunde unterbrochen. und
um 1Y, Uhr wieder aufgenommen.

Po nasvetu deZelnega glavarja se seja ob 1.
uri preneha za Cetrt ure in ob 17/, uri zopet pritne.

V. Sporoéilo dezelnega odbora zastran
postave, v kterem jeziku se bodo za vojvod-
dino Kranjsko postave izdelovale in razgla-

Sevale.
(Siche Beilage Nr. 26. — Glej prilogo 26.)

Sandeshanptmann:

Wir gehen fogleich sur Verhandblung itber; ber
Here Landedprafibent winfdt ju fpredyen.

Sandesprifivent:

I ergreife nicht dag Wort, um gegen bad Gefes
gu fprechen, jonbern werbe nur cinige Bemerfungen iber
eingelne Theile dedfelben machen.

Dabher wirde i erft bei bder Speyialdebatte bad
LWort ergriffen haben, wenn i)y nicht den Standbpuntt
ber Megierung in Bejug auf diefe BVorlage fberhaupt ju
fenngeicdynen winfdpte. Jcb erfldve unumwunden, bdaf
i) den Grundfap, welcher in biefem Gefee audgefprochen
ijt, e8 fet fiiv bie Laudedgefepe und Verorbnungen ber
Lanbegbehorden in Krain der authentijche Text in beiben
Lanbesfprachen gu geben, al8 einen natilichen Ausfluf
ber Gleicbberechtigung anerfennen, und denjelben entjchieden
bei ber NRegierung vertveten werbe.

Die Beftimmungen diefed Gefesesd begiehen fich auf
gweietlei Gegenftinde, namlidhy auf BVerordnungen und
auf fLandedgejepe; und ed Dbiicfte baher begliglich Ddes,
itel8, wie er im §. 1 vorfommt, bie verefrte Verjammlung
erwdgen, ob ¢8 nicht awedmdapiger ware, da eben bdas
Gefep fiiv bie SKundbmachung, Landedgejepe und Bers
ordnungen ber Lanbedbehorden beftimmt ijt, — benfelben
audy Ffinftighin ftatt wie ev hier lautet ,Lanbdesgejeps
Blatt fiiv dag Hergogthum Krain” fo su belaffen, wie
et bw?er gelautet hat, namlich: ,Gefegs und Verordnungss
blatt fite dag Hevgogthum Krain”. Beylglich der weitern
Beftimmungen ift diejed Gefep gany analog dem bihmifchen
®efepe vom Jafhre 1867, nur baf §. 3 barin ‘aufge
nommen ift. Den Grund, warum bidher der Gleichberech
tigung der Nationalitaten in Begug auf den authentifchen
Gejeptert nod) fein Ausdeud gegeben wurbe, fann idh fw

nicdté anbexm finben, al8 in ber Schwierigheit und in: |
ber. Gomplication ber legidlativen Arbeit, Ddie dubdburd) | . j
| stvar, da sama na sebi, ko prvi¢ govorimo o njej v

fevbeigefithrt wird und bdie fidhy nothwendig daraus evgivt,

baf ein Gefepy dodh nur in Giner Spradye juerft ju
©tanbe fommt unb nidht wie eine Jwillingdgeburt in
pwet Spradhen ugleich yu Tage gefordert wird, bdenn
guerft wird cobifisivt unb bann evft dberfest. Von bdem
Augenblicfe an, wo bie Landedvertretung dad Gr{cheinen
ber Gefepe in beiben Sprachen verlangt, wicd bie NRes
?Bierung foweit nur ihre JIntentionen befannt {find, diefem

egefiren nicht entgegentveten; vbgleich fie die Schwie-
rigfeit anecfennen wird, ein ®efes, — befonberd ein ums-
fangreidhed , — aud ber Spradhe, in ber e8 ju Stande
gefommen ift, autbentifch vollfommen genau und ofme
Befirchtung einer jweifelhaften Auslegung in bdie anbdere
Gypradye ju fbertragen.

Daler fallt miv im §. 2 auf, baf beyiglich ber
Auglegung bed Gefepes feine ndahere Beftimmung ge-
troffen yourbe, bie vielleicht jur Bollftanbigleit bdienlich
ware.

Beyiiglich der Vevordnungen wird diefe Ausdlequng
ofne Sweifel bem juftefen, ber fie erlaft, ndmlich ber
Regierung. Jm §. 2 beift ed: , In jweifelhaften Fallen
hat bie Auslegung ber Lanbedgefefe und ber BVerorbnungen
ber Lanbedbehorden unter Vergleichung beiber Texte nady
ibrem Wortlaute und Sinne ftattufinden” ; fomit bleibt
nod immer in Betreff der Lanbdedgefepe die Frage uns
gelost, von wem und in welcdher Weife bdiefe Ausdlegung
ftattaufinben fat.

Jcb fomme nun aber ju bem Paragraphe, gegen

| Den allein fich mir ein wefentliched Vebenfen ergibt, dasd

ift §. 3, der in bem boHmifhen Gefepe nicht erfcheint;
i habe feinen Grund gegen dag Wefen bdiefes Para:
graphen etwad einguwenden, ba ed eine gany natitrliche
Logif ift, baf, wenn ein Gefes in beiben Sprachen u
Stanbe fommen foll, e8 auch in beiben Sypraden vers
fafit werden muf; eine Ucberfepung geniigt Bhier nicht.

Wenn man aber den Titel biefed Gcfepes, weldher
lautet: ,Gefes Letreffend die Kunbdwmachung ber Lanbdes-
gefepe und der BWerorbnungen der Lanbesbehorden”, mit
bem §. 3 jufammenbilt, in weldbem von der Form ber Bor-
lage ber Gefegentwiife im Laudtage bie Rebe ift, fo
fcbeint ¢8 mir auffallend, wie in einem Gefepe Uber bie
Sundbmachung ber Lndedgefese u. f. w. eine Be-
ftimmung diber ba8 Suftandefommen der Gefepe
hereinfommt. :

Meined Grachtens Hatte biefer Avtifel hier ebenfos
wenig Plag ju finden, al er in dem ald Mujter vor:
gelegten Gefess fiiv Bohmen ihn gefunden; 8 fonnte auch
ein anberer Mobud gefunden werden, um denfelben Jwed
au erveichen, ber erveidht werben muf, e8 fann namlidy
eine Gefepvorlage in einer Dev beiben [anbesiiblichen
Cyprachen vovgelegt werden, Ddicfelbe wird ber Vorbe-
rathung unterjogen, bie Ueberjeung vorgenommen unbd
im Momente der Approbivung des Gefegentwurfes wird
bie Ueberfegung al8 authentifch erf(art, indem bev
Lanbtag dariiber feinen Befdluf fafit. Das ift ein Mobus,
ber vielleicht firr die Bevathungen fehwierig und weits

- laufig ift, allein fchwieriger und weitlanfiger wird, wie

bemerft, burch bad Berlangen nach gwei autbhentifdhen:
Gefepesterten, tiberhaupt bie [egislatorifhe Arbeit. €8
fonnte bafher ofme Niidficht bierauf, aud) diefer Modbus:
ber Ausfifhrung offen gelaffen werden und §. 3 wegs
bleiben , wofiir ich allerdings im Mamen der Regicrung

- ben Wunfch ausbriicfen muf.

Poslane¢ dr. Toman: &
Predlog deZelnega odbora namerava tako vazho.



o
dez*}lnf}m zboru, nam nalaga, da jo dobro premislimo,
da JO 1zro¢imo enemu odseku, ki jo naj dobro prev-
AL, in pretrese in posebno e zdaj, ko je vlada eno
Tugo Zeljo o tej postavi izrekla. :

Predlagam tedaj, da se ta postava izroti ustav-

emu odseku v prevdarek in da ta odsek stavi svoje
lasvete,
b Der Antrag des Abg. Dr. Toman auf Suweifung
}efe}: ?Bpr[age an ben Verfaffungdausdjchup wird hievauf
tinftimmig angenommen.

redlog gosp. poslanca dr. Tomana, naj se ta
Predlog izro¢i ustavnemu odseku, enoglasno obvelja.

VL. Wahl ves Gefapmannes fiic den Heren |

Laudesansfdyuf-Beifiger aus der Wihler-Claffe
der Stiivte und Mirkte und der Handels = und
terbefammer.

b Bei der hievauf erfolgten Wahl, welde nady §. 12

¢ Yandegorbnung aug der Mitte des Haufed u ges

qd)et)ep hat, wicd der Abgeordbnete Dr. Razlag mit 5 von

Y Ctimmen gewdaplt.

. Pri volitvi, ki se ima po § 12 deZelnega reda

Y srede zhora vrsiti, je gosp. dr. Razlag voljen z 5
9 glasov,

Poslanec dr. Razlag:

k Jaz prevzemam in se zah.val'ujem na zaupanje,

atero slayni zbor v mene stavi, in bodem ako tréba

Nadomestoyati deZelnega odbornika, vestno oskrblje-
dotitna opravila.

.. VIIL. Predlog dezelnega odbora za dovo-
litey poberanja 76% priklade na prave davke
¥ vagéh spodnje, srednje in zgornje Laknice

na gvetem Vrhu za obcéinske potrebe

Mokronovike #upanije in za farno &olo v

Seja se konéa o 35, minuti ¢rez 1, uro,

V. Gigung.
Berlag des frainifhen Landesausfchufies.

37

Trebeljnem, in 66% priklade za farno Solo v
Trebeljnem v vaséh Brezje in Cerovec, spa-

| dajo¢ih k Zzupaniji v Mirni peéi.

(Siehe Beilage Nr. 32, — Glej prilogo 32.)

Sandeshaupfmann:
Jdy erdffue die Generaldebatte.

Abgeordneter Dr. v. Staltenegger:

Jcb werbe nuv folgenden 3ufap beantragen:

Der Lanbedausdichufs erhalt den Auftrag, Ddafite ju
forgen, baf Ddiefer BVefdhluf ded fh. Landtaged bie A. b.
Sanction erhalte, und diefer Jufap wikcbe ald lit. c. alfo
lauten:

»Naj se deZelnemu odboru skrb za to izroéf,
da sklep slavnega deZelnega zbora zadobi potrjenje
Njih velitanstva presvitlega cesarja“.

G8 pandelt fich Hier namlich um einen Jujdhlag ,
deflen Genehmigung nicht von bdem freien Befhlufje bed
Qanbtaged, fondern von Der Sanction Seiner Maje-
ftat abhangt; aud Dbiefem Grunbde ift bereitd in friiheren
Sallen ancy diefer Jufap befchloffen worben.

Wenn ich auch glaube, dap dasdjenige felbftverftind-
lich ift, wad nach bdem Gefepe vorgefdhricben witd, fo
bin ich doch ber Anficht, daf ber Lanbdtag feine Vefdhliifje
nach dbem Wortlaute der Gefepe gu faffen habe.

(Bei der  Abftimmung werden bdie Antrdge Dded
Lanbesausd{hufjes und der Jufap ded Dr. v. Kaltenegger
angenommen. — Pri glasovanju obveljata predloga de-
Zelnega odbora in pristavek dr. Kalteneggerja).

Sandeshanptmann:

Die Tagedordnung ift erfhopft und id)y Dbeftimme
bie nadfte Sipung auf Freitag den 24. b. M.
Die Sipung ift gefchlofien.

— Sd)lup der Sikung 1 Uhr 35 Minuten.

3
Laibach, Drud v. MiNip.
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